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ZLO RADJENJE...
| »Jugoslovensška' vlada insistira na
tome da se ispravi istoriska nepravda
i taj še zahtjev mora zadovoljiti«.
„To su bile riječi A. Višinskog, koje
je »Pravda«citirala 21 aprila 1947 go-
dine, a kojima je on na moskovskom
msasjedanju zamjenika ministara spolj-
nih poslova četiri velike sile isticao
opravdanost jugoslovenskih zahtjeva
prema Austriji, i ondašnji stav sovjet-
ske vlade, kojim su ti zahtjevi zvanič-
mo pođržavani. Pretstavnici tri zapad~
no-kapiftalističke vlađe: general Klerk

. u ime Sjedinjenih Američkih Država,
Hud u ime Velike Britanije i Pari u
ime Francuske, rukovođeći se — pri-
rodno — pošebnim računima i kombi-
macijama svojih vlađa, uporno su, kao
I uvjek uostalom, zastupali suprofno
gledište i do kraja estali pri mjemu.
Danas, međutim, poslije neđavne

pariske bestidne trgovine našim bit-
nimnacionalnim interesima, mposlije
jeksik-nagodbe iza zatvoremih vrata
Savjeta ministara „spoljnih pošlova,
kojom prilikom &šu ma neviđen način
pogažena i naša istoriska prava, i
njihova svečana obećanja, i međusa–
vezničke obaveze iz vremena narod-
nooslobođilačkoga rata, a samim tim,
i osnovna načela na kojima bi morao
da počiva Wistem izgradnje međuma–
rodnog mira i bezbednosti, ista mo-
skovska »Pravdđa« citira istog  Andre-
ja Višinskog ovako:

»Što še tiče pitanja austriskog ugo~-
vora, pariško zasjedanje uspjelo je da
doveđe do sporazuma u tom pitamju
usled činjenice đa su vlade Sjeđinje-
nih Američkih Država, Velike Brita-
nije i Francuske morale da promije-
ne Ssvaj stav u toj stvari.«
Obje ove izjave Andreja Višinskog,

potpuno različite po duhu i riječima,
zaslužuju naročilu pažnju i Štio po-
drobniji osvrt. Prije svega, treba ih
sagledati u sklopu a&vih okolnosti
pod kojima su date, jer će se tako do-
ći do onih zaključaka koje je Višinski,
kao pretstavnik sovjetske spoljne po=
litike, na očigledno neprikladan na-
čin, pokušao da izmanevriše baš zato,
što smisao pariskih odluka ima dale-
ho drukčiji značaj od onoga što se že-
li đa pretstavi nedorečenim i šturim
tekstom njegove posljednje izjave.
Pripreme mirovnog ugovora sa Au-

štrijom, kao što je poznato i našoj, i
&vjetskoj javnosti, razvlačile su se
wiše od dvije i po godine samo zbog
toga, što su postojala  principijelna
razmimioilaženja sovjetske vlade Ss.
jedne i vlada SAD, Engleske i Fran-
euske, s druge strane, u pitanjima:
— Opravdđanih teritorijalnih zahtje-

va Federativne Narodne Republike Ju-
goslavije ma Slovenačku Korušku i
mutonomiju za ome mjene djelove koji

bi ostali u sastavu Auštrije;
— Pravičnih zahtjeva FNRJ da joj

'Austrija plati ratnu štetu koju 8u nam
manijele njene jeđinice u sastavu nje-
mačko-fašističkih nokupacionih tru-

ba; i

— Opravdanih zahtjeva Sovjetskog
Saveza na ime naknade za njemačimi
imovinu koja se malazi na teritoriji
Austrije.

Pretpostavljajući ispunjenje ovih
zahtjeva, svih skupa i svakog pojedi~
načno, kao uslove bez kojih se ne mo=
še govoriti o pravičnom miru 8# Au-
g#trijom, vlada FNRJ — rukovođeći se

kao neprikosnovenim principom, prin-

cipom  samoopredeljenja maroda —

Čvrsto je vjerovala da će i po suštini
sovjetske spoljne politike, kao politi-

e edne socijalističke zemlje, i po za-

Gdmničkom doprinosu sovjetskog i nje~-

hih narođa likvidaciji hitlerevske fa~

ističke vladavine, bar u Sovjetskom
avezu imati nesumnjiv oslonac za
đovoljenje svojih bitnih „nacional-

h interesa. Pri tome je svaki akt

jugoslovenske lade, upravljen na
bstvarivamjjee maveđenih zahtjeva, bio

odmjeravam ne samo u šaglasnosti 8

bunom demokratičnošću i osjećanjem
potrebe za održanje mira i konstruk-

hwme saradnje među narođima, veći

njenom gotovošću ma ozbiljne materi-

alne žrtve i kompromisne predloge.

aljjvećim · dijelom, istini za volju,

Dna je to činila zbog toga đa ne bi

bvojim užim macionalnim, ma koliko

pravednim i meosporivim zahtjevima,

dovođila u pitanje opšte imterese mira

| međunarodne saradnje, a prije sve-

ga interese sovjetske spoljne politike,

ha koju se iz Jugoslavije gleđalo kao

ma jzraz imfteresa i težnji svega Dro-

gresivnog čovječanstva, pa i naše ze-

mlje u njemu, |

Nažalost, pariske odluke Savjeta mi-

nistara spoljnih pošlova jasno govore

da se o svemu tome na sovjetskoj

strani nije vodđilo računa, a da i ne

govorimo na strani onih zapadno-ka-

pitalističkih snaga koje %u u njemu

imale svoje pretstavnike I ne samo

da se o takvim jugoslovenskim shva~

tanjima i jasno izraženim fežnjama
nije vodilo računa, već se išloi dalje

od toga. Bez obzira šta se govorilo na

riječima, nadjelu se konačno srozalo ·

ma liniju poricanja jugoslovenskih.na-

eionalnih interesa i istoriskih prava.

Srozalo se na liniju onakve POO

ma Jugoslaviji, kakvu

|

zvanič!

Pootatavžiki zapadno-kapitalističkih

zemalja sprovode prema njol, otkako

su — zbog njenog korjenitog društve-

no-političkog preobražaja — u nem0-

pPućčnosti da je, kao što je to nekada

/

Branko DRAŠKOVIĆ

bilo, smatraju svojom prćijom, Na
pariskom zasjeđanju najbimijim inte-
rešima naših marođa potkusurivami 6u ·
i plaćani i takvi dobici, sa koje je —
kad bi stvari išle kako treba — bilo
dovoljno đa se ima principijelan, ne-
polkolebljiv — sovjetski stav.
Naši se narođi pitaju, kao što se,

uoštalom, pita i e&va napredna i po-
štena 6evjetska javnost, — kome je to
trebalo? |

Zar je bilo potrebno da se zataji u
\pođržavanju naših opravdanih zahtje-
va kojimaje trebalo ukloniti zle po-
sljeđice rađa versajških i šen-žer~-
memskih mirotvoraca? Zar je bilo po-
trebno da se ne pomognu maši zahtje-
vi za izmjenom jugošlovensko-austri-
ske granice, za davanjem pnmpolitičke,
kulturne i privredne autonomije ovom
djelu Slovenačke Koruške koji bi o-
štao u sastavu austriske države, za iš-
punjenjem naših pravičnih reparacio~
nih zahtjeva, samo zato đa bi se —

makar i lakše — došlo do150,000.000
dolara, do austriskih petrolejskih ure-
đaja, ili do dobara kompšnfije Dunav-

&ke plovidbe, kađ se na sve to»pola-
galo puno pravo i inače? Zar se smje-

lo za te — u najmanju ruku fetišizi~
rane —- materijalne dđobifke baciti na
Rrocku moralno-političke kredite, na

koje su naši narođi, kao i šve progre-
sivne snage u svijetu, kađ je riječ o

autoritetu sovjetske snoline politike,
ponajprije računali! Naravno đa nije

frebalo učiniti i naravno da se to ni-
je smjelo učiniti!

Zašto je do toga — uprkos svemu
— došlo, neće objasniti Višinski ni-

kakvim svojim, nasiluboga, nategnu~-
tim izjavama i tobožnjim iuvjerava–
njima da je do pariskog »sporazuma«
došlo »ušled činjenice što su vlade
Sjedinjenih Američkih Država, Veli=
ke Britanije i Francuske morale da

promijene svoj stav... (!) :

Uprkos uzaludnim nastojanjima Vi~-

šinskog da wumiri savjest sovjetskog
partiskog i državnog rukovodstva, oš-
taje nepobilno-da je. do prodaje jinte-
resa maše zemlje zajedno sa interesi-
ma koruških Slovenaca i ostalog jugo
slovenskog življa u Austriji došlo sa=

mo zbog ničim neizazvane promjene
sovjetskog stava. A taj stav je po svom
karakteru direktno wuprotan • onoj
spoljnoj politici, kakvu od Sovjetksog
Saveza očekuju mali i veliki narodi
koji se bore za svoje nacionalno i so-

cijalmo oslobođenje. On je, u odnosu

na nas, direktno neprijateljski, pa —

samim tim —- i anfidemokratski, an-
tisocijalistički — direktno Kontrare-

volucionarnram. .

Korijeni takvog stava, o tome ne-

ma diskusije, leže u onim informbi-

rovskim oncepcijama koje, kaoi
svako drugo. srozavanje & pozicija

marksizma-lenjinizma, moraju .dove-

sti do ničim neodbranijve besprinci-
pijelnosti svojih inicijatora i 8Bpolo-

geta. Idući tom »razvojnom linijom«,
oni će uskoro početi da dokazuju ka-

ko je potreban i smak svijeta, samo

da bi Jugoslavija, s njenim partiskim

i državnim rukovodstvom, doživjela

svoj slom!
I poređ pilatskog pranja ruku An-

dreja Višinskog i »Pravde«, po kome

su, Tfobož, »pretstavnici „Jugoslavije
već prije dvije godine dana, tj. đugo

prije pariskog zasjedanja Savjeta mi-

mistara spoljnih poslova, vodili liza

leđa Sovjetskog Saveza tajne prego”

vore s preistavnicima Velike mBrita-
nije Noel Bekerom i Mak Nilom« i

da zbog toga »sovjetska vlada ne mo”
že preuzeti nikakvu odgovornost 78%

posljedice tih zakulisnih pregovora“,
baš zato što je o tim razgovorima
sovjetska vlada bila obavještena, pre~

ko Višinskog glavom, daleko prije

njihovog početka i baš zato što u nji-
ma nije bilo ničega o čemu sovjetska

vlađa nije"bila umaprijed i u potpu-
mosti upoznata, — ona snoši najtežu

odgovornost za nečaštan ishod pari-
skog zasjedđanja Savjeta ministara

Wpoljnih pošlova; i .
Ma koliko se upinjao, Višinski ni-

kome neće dokazati da se stav nje-

govih američkih ,emgleskih i framcus~

kih ortaka u Savjetu ministara o
mjenio aprošto zato, što je njihov

stav u odnošu na Jugoslaviju i po

suštini pariskih odluka ostao onakav,
Wkakav je bio od početka — neprijh-

feljski i neprihvatljiv. On je bio i o-

stao takav zato što nije priznavao ŽI-

voime interese i istoriska Drava zem~

lji-saveznici iz oslobodilačkoga rata,
zato što je ignorisao sve opravdane
zahtjeve koje je Jugoslavija postavlja

la u vezi sa sklapanjem mira sa AU-

strijom. :

Isto tako, } sama Austrija, iako juče

zaračena strana, danas, zbog istovjet-

nosti interesa svojih upravljača sa

interesima njihovih američko-engle-

sko-francuskih „pokrovitelja i, ma

koliko to izgledalo apsurdno, zbog O-

sjećanja privilegisanog položaja pred
pariskim zasjeđateljima u” poređenju

s Jugoslavijom, nije izmijenila svoj

raniji stav, pošto joj to nije ni bilo
' potrebno.

Najzad, pošto nije odustala ni od

jednog od svojih bitnih i principjjel-

nih zahtjeva, takođe ni Jugoslavija
nje promjenila svoj stav.

Šta se. onda. kađ je svako a njih

sta“ i svom stavu, nameće kao ne-~

oobitanzaključak? Samo i isključivo

to — ukoliko je uopšte došlo do čijeg
neočekivanog zaokreta, odnosno do
promjene stava — da je.do toga do-
šlo jedino od sovjetske vlade. Namo
je baj stav poznat, ruku na srce, ima
više od gođinu dana.

Vanžo je zapitati se, dokle će do-
spjeti Andrej Višinski, sprovodeći ta-
kav stav sovjetske spoljne politike?
Buržoaski „komentatori, sa zlura-

dđošću na račun Jugoslavije, na račun
Sovjetskog Saveza i na račun čitavog
demokratskog pokreta u svijetu. uka-
zuju na to, da »Jugoslavija plaća r8-
čun za svoj iđeološki sukob sa Krem- ·
ljem i Kominformom«. Ali nije naša
krivica da buržoaska piskarala ima-
ju razloge za ovakve komentare, Čija
je krivica i ko daje razloge zlurađim
buržoaskim komenfatorima da potko-
pavaju jeđinmstvo socijalističkog svi-
jeta i demokratskog pokreta uopšte.

"na tome bi trebalo da se zamisli An-

drej Višinski, i da iz toga izvuče pri~
rodan i jedino pravilan zaključak,
A naš bi narod još samo dodao:

»Zlo rađemje, gotovo suđenje«.

 

ANTERE.
Prerano, u pedeset četvrtoj godini,

s&mnt je istrgla iz našeg književnog
života vrednog trudbenika a naše na-
predne književnike iz predratnog pe=
rioda lišila dragoga druga, pesnika ko-
ji je od zrelih svojih godina zadržao
izvesne osobine revolucionarnog ro-
mantičara iz mladosti, ali se ma mno-
ga majveća pitanja društva i epohe
odazivao kao pošten i napredan čo-
vek, kao pesnik radnih ljudi,
Sećaćemo še njegove mršave, po-

malo pognute figure, njegova nervna
lica izbrazdana mnogim „neđaćama,
njegova ispupčena čela iza koga su
vrile asocijacije i na koje je padala
razbarušena koša, sećaćemo se dugih
razgovoma koje je voleo i u kojima se
zamosio, uzbuđujući &e, gneveči še na
nepravde i maštajući o revelucionar.
noj izmeni društva, — dugih razgovo-
ra pri kojima je nestrpljivo morao
hodati bilo ma ulici bilo u sobi, iako
su mu noge bile bolesne od posledica
prvog svetskog rata i od nošenja ma-–
hom tuđe obuće u mlađim danima.
Sećaćemo se njegovih pomalo roman-
tičnih pesama sa simboličnim slikama
o patnjama radnog maroda i o nemi-
novnom oslobođenju, koje je kazivao
drugovima pre objavljivanja, njegovih
istupanja na naprednim priredbama u
Beograđu i u provinciji, Pre dve go-
dine on je jedan deo svojih poetskih
ostvarenja sakupio u zbirci »Deset go-
dina«, u kojoj je, iako pomalo roman~
tično-simbolično, ali poetski i ljudski
iskreno reagovao na velike događaje
koji su se odigravali u tom mperiođu,
od monarhofašističke diktature t sta-
roj Jugoslaviji ,od građanskog rata u
Španiji do okupacije Jugoslavije i o-
Slobodilačkog rata i oslobođenja.

Oslobođenje Zagreba bilo je za An-
ta Boglića.spasenje njegova života, po~
što je, uhapšen 1944, od Nemaca i u-
staša bio određen za taoca koji je sva-
kog časa Imao biti ubijen, Iznuren do
krajnih granica, spasen iz neposredne
smrtne opasnosti uoči bekstva Nema-
ca — jer ustaše više nisu imali vre-
mena da ubijaju &ve određene taoce
— MBoglić je pozdravio Oslobodilačku
armiju, čije pobeđe je pratio iz oku-
pDiranog grada.
Rođen 1895, u Stonu kraj Dubrovni-.

ka, Boglić je, tek što je svršio učitelj-
ku školu, 1915 geđine bio mobilisam u
austrougarsku vojsku i odveden na

 

TELEGRAM MARŠALA
TITA VASILU KOLAROVU

POVODOM SMRTI
· GEORGIJA DIMITROVA

pretsednika mini-
starskog saveta Narodne Republike
Bugarske, Georgi Dimitrova, pret-
sednik Vlade PNRJ, maršal Jugosla-
vije Josip Broz Tito uputio jie zame-
niku pretsednika Ministarskog save=
ta NR Bugarske. Vasilu Kolarovu sle-
deći telegram:

»Gospodinu MKolarovu, „zamenikwu
prefsednika Ministarskog saveta i mi-
nistru „inostranih poslova Narodne
Republike Bugarske

Povodom smrti

Sofija,

Duboko nas je potresla smrt veli-
kog borea radničke klase, preisedni-
ka Vlade Narodne Republike Bugar-
ske Georgi Dimitrova. •
Molim vas primite najiskrenije sau-

češće u mgje lično ime i u ime Vla-
de Federativne Narodne Republike
Jugoslavije. |

Josip Broz Tito
pretsednik Vlade Federativ-

'ne Narodne Republike
Jugoslavije«

 

BOGLIĆ
italijanski front, Gorka saznanja i mo=
ralne krize iz rata privukli su ga na-
prednom pokretu, čiji je neodređeni
simpatizer bio. Posle rata pokušao je
da nastavi studije, ali mu to uslovi u
štaroj Jugoslaviji nisu dopustili., Na-
stojeći da študira, iskusio je sve neda~
će kojima kapitalistiško društvo oba-
sipa mladog širomašnog čoveka, Bio
je i ulični pevač, i sitni činovnik, i
korektor u novinama, i radnik na gra=-
dilištu, dok nije dospeo u pozorište.
Dugo godina t.io je pevač u horu, i
tek kasnije postao član Opere te mo=-
gao olakšati životne uslove svoje Do-
rodice, Pesme je počeo objavljivati
1923 u zagrebačkim časopisima, kasni-
je u beogradskim. Do 1930 objavio je
zbirke pesama: »Pesme«, »Ulicn, vetar
i jaw, »Liedcene Kkiše« i »Cıiteži & peri-
ferije«. Za objavljene pesme u staroj

 

Jugoslaviji pesnik nije dobifao ili go~
tovo mije đobijao nikakav homorar,

Inspirisao se mahom s&#ocijalnim te-
mama i motivima, kojima je prilazio
jednom humanističkom. osećajnošću i
koje je obrađivao pomalo s#imbolički,
maštajući o barikađama„i dozivajući
crvene zore. Od 1930 učestvovao ie u
radu grupe naprednih Kmjiževnika u
Beograđu, koji šu poveli jasnije odre-
đenu borbu na strani radničke klase,
Sarađivao je u naprednim časopisima
»Stožer«, »NIN«, »Naša stvarnost,
»Umetnost i kritika«. Od njegovih pć-
sama o Španiji jedna je izišla u zbir-
ci naprednih beogradskih pesnika po=
svećenoj borbi republikanske Španije.
Dobar recitator, Boglić je mnoge svo-
je pesme recitovao ma priređbamau
Fizičlroj dvorani Beogradskog univer-
ziteta, u kojoj je neprekidna borba
stuđenata za autonomiju omogućila
davanje javnih maprednih priredbi
(policija je vrebala oko zgrađe), a od~
Jazio je i u provinciju 8 grupama na-
prednih kmjiževnika i učestvovao u
raznim kulturno-političkim manifesta-
cijama kojima je rukovođila Komu“~
nistička partija. i
Za vreme rata Boglić je u Zagrebu

· učestvovao u ilegalnom rađu Narod-
nooslobođilačkog pokreta, a pošle o-
&lobođemja obavljao je wredno razne
dužnosti u kulturnom životu. Svome
narodu i svojoj semlji on je đao svoje
snage, i on neće biti zaboravljem.

Jovan POPOVIĆ

 

Dismo hrvatsbim Pbnjiževnicima
..I tako je dospio na odar i on —

Nazor, i
Divno nam je Svjetlo omrklo. I

tako iznenada! Neočekivano! -_
A sada? Stojim duboko potresen i

sav smućen gledam u ono, što mi
še pred okom odvija. Same slike iz
dana već đavno minulih.

Prije gotovo pola vijeka, na prolazu
u Pazin, svrać: , šek meni u Opatiiu.
Mlad, Lijep, Prate ga triumfalni od-
jeci prve slave: »Živane«,
»Svraćao se i poslije, jednom i sa

puta iz Kopra, Pričao mi o tek do-
tjernaom »Velom Joži«, o »Galeotu« i
o drugim motivima, što mu ih pruža
ova naša mala zemlja, I nadovezao:
— »Gledam ovu vašu Istru i sve više
mislim na &voj rođeni Brač, Tu se —
rekao bih — osječam kao u nekam
svom. elementu...« Zatim — MKastav!
Turris eburnea! Pošto se naužije šu-
me, &pušta se k moru, da se nagleda
našeg Kvarnera, što au ga negda pre-
sijecali čamci Jasona i Medđeje. Tako
je i Nazor dolazio na naše more, ali
ne da traži neko zlatno runo, već naš
lovranski &kromni »rakamani fauol«.

Kega }! moja majka-tri leta rubila,
—na suzicah prala —na sveu sušila...

Tada nas je tješnje vezala niegova
sjajna saradnja u mom »Mladom Hr-
vatu«. i

Poslije prvog rata opet smo #e na-
šli, U »Adriatico Jugoslavo«: ja kao
sanadnik, on kao duša čašopiša.
-U vrijeme drugog rata — on u pla-

ninama, dale::0, a ja njemu ipak bli-

zu. A sada? Jedno veliko šrce pre-
stalo je da kuca. Srce, što je prošlo
kroz neizrecive, nadljudske „patnje,
kao živ primjer i vječna opomena na=
rodu, da se samo kroz &lične kušnje
mogu ostvariti najviši ideali.
Vladimir Nazor pokazao je put. I

još kakav put!.. Onaj, što vodi hroz
trnje, a izlazi na livade pune cvijeća,
svijetla i boljeg života.

I sada pred Svoj veliki, posljednji
odlazak on je svima nama istrgao iz
srca još jedan fežak bol i složio ga
u Sštihove, od kojih će do vijeka go.
rjeti obrazi onih, koji svojim ne-
bratskim, nepromišljenim, suludim “=
Sspađima protiv jednog češtitog, mu-–
kotrpnog naroda, svim 6rcem ođana
izgradnji svoje 6ocljalističke domo-
vine traže uzalud, da u njemu utulku
njegov drevni ponoš! S tom opome-
nom otišao je naš Pjesnik s ovoga 6vi-
jeta, A što možemo na to mi za sve
ono, što nam_je za Svoga vijeka. đao?
Što narod? Šlo domovina? Ono, što
je znani Šekspirov junak kazao svom
Arielu:

— Dobro si uradio...
Take i mi danas: puni bolne tuge,

glavama sagnutim mad njime oprašta-
mo se od njega jednjim pozdra-
vom:

— Dobro 6i urađio, naš Vlade!
Neka ti je vječna Slava!
A Vama, drugovi, moje najdublje

saučešće nad gubitkom, što naš je za-
„desio!
U Opatiji, 19 lipnja 1949. |

Viktor CAR EMIN .

\

 

SAođarak a pattizane

Iz ratne ubirke »Lasta u mitraljeskom

Fi

NADAN NARODNOGUSTANKA·

Stražarski obruč oko grada,
busija svaka kuća,
Žbirevi motre i stežu se mreže,
psovka i komanda mozak reže —
odasvud plazi blokada. ;
Paščad je besna, hajka sve ljuća,
na svaki udar novi borci se dižu —

. ovi borci ne kleče, neće ropski đa gmižu —.
lagumi prete pod tlom parada,
tirane strava mori. -
Fantomske moći i siva svanuća.
Oskrnavljeni grobovi,
poniženi živi —
no mrtvi pozivaju,
ne robuju robovi —
Partija zbori.
plamen se razgara —
pod nogama osvajača
tle gori.

Kroz straže i busije
idem sa četiri druga,
Partizanske čete pronose &lobodu

·'i snagom svojom slave snagu Rusije.
O, slobodno polje, o puško u ruci,
nek pada osvajač i njegov sluga!
Noge se sšpotiču na putu do cilja,
teret pritiskuje rame,
u &rcu peče oproštajna tuga
kao rana ispod tanke skrame,

Kao gonjena zver između pasa i lovaca
iziđosmo u slobodna polja.
Kukuruzi ispod usijanog svođa,
livade s rasutim krđima ovaca,
šumarci kraj stravičnih sela u mraku, —
u biću svest i žar i volja,

Neko šuljavo gazi

s pamučnim šumom lisičja hoda,
kroz zelenilo,
kroz tamu,
Jesu 1 to žbiri, il izrodi prođani &sramu?
Ili su već drugovi,
tle gde počinje slobodđa?

U srcu još krvare prekinufe niti,
pred tobom još sjaju draga lića
kroz šsuzni veo.

Ne možeš više da ih takneš,
ne možeš ništa već daim rekneš,
možda ih nikad više videti nećeš,
anešto 6i još reći, .
nešto si još dati hteo —
sad možeš samo borbi za slobodu i sreću
dati svoj deo,

I zaspiš u zelenom skrovištu noći,
Kraj jednoga druga,
na 6menu,
parabelum drema, •

Zaspiš u pitomoj pošavskoj ravnici,
daleko još Avala šalje 3vetlošt snenu,
noć je tiha, ..
'noć je sveža,
noć je mirisna
i nema.

No onda zatutnje ulicom kamioni,

i štekću mitraljezi međ ukočenim kućama.
i gledaju oči u bezglasnoj stravi,

i gledaju oči u netremičnoj odlučnosti
u opasnošt novu.

Bat surovih čizama
odjekuje po srcima —
i &rca na uzbunu,
na borbu, na borbu zovu, ee

Samo tlapnja.
Sve je tiho.
Samopsilaju, ·
i u snu bunca zaštrašeno selo.

Samo tlapnja.
Ne pružaju s k meni ruke,
ne prinose mi se prišna lica,
al čujem zov i đajem reč

dok kukuruz šapuće , y

i vetar mi miluje čelo. |

A onda, .
na prašnjavom drumu
zavijen treperavim vazduhom letnjim

iskrsnu vitak momak ·
8 revolverom oko tankog paša,

oštra, neustrašiva lica
na kome sjaju žeravke oči,
s petokrakom zvezdom. na kapi
i s nemamo uprtom puškom:

»Drugovi vas već čekaju,

sad se baš akcija roči.«

T jeđan nas drug povede laka kroka.
Koračam kao u &nu, bez telesne težine,
a vidici šire' u beskraj moja dva oka,
1 grudi su mi pune uzdanja, svežine.
Koračam kao da letim
drumom koji vođi
na put ka slobodi,

Logor nas dočeka svojim zelenim hladom.

a pred šumom drugovi —
znani i neznani —
drugovi i
zamavek u &rce urezani,
Zdravo, dobrodošli, /
drugovi u borbi!
Borba će teška i duga biti, i
no niko maš neće &lomiti ni sviti,
jaki smo i bićemo šve jači!

I suze radošti i ponosa naviru mi ma oči,
i stežem ruke |
i &smejem se razdragano,
u mene se neslućena nova snaga toči,
i grudi šu mi pune uzdanja i snage — ·
da osvetim one što šu pali, Y
da pomognem one čto šu na mrtvu &tražu stali.

!

Zarasta na rani &rca tanka skrama,
nijedam bol više neće boleti, i
svim: strašnim kušnjama mi ćemo odoleti,
Zdravo drugovi, ;
ja sam s vama!

Jovan POPOVIĆ |
gnezđu«, 1042,“
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'U svojoj bogobojažljivoi informbi-
rovskoj pravovernosti uredništvo ru-–
munmskog lista »Kontemporanul« sma-
tralo je za svoju svetu dužnost đa, po
svaku cenu, obeleži godišnjicu zlo-
sretne, štetočinske Rezolucije Inform~-
biroa. Sanadnici lista, koje je ovaj za-
datak dopao, nisu mnogo razbijali
glavu oko toga kako će proslaviti ro~

đendan ovog mrtvorođenčeta Inform-
biroa. U toku dvanaest mešeci histe=

ričnog Kklevetničkog piskaranja stvo~

rena su i kanoniziyana pravila po ko~

jima valja „mapyraviti protivjugoslo~

venski· informbirovski članak. Ta su
pravila prosta kao recepti kuvarskih
priručnika: uzeti tolikoiftoliko kašika
izmišljotina, burgija i podvala iz im-

perijalističke štampe, dodati dve-tri

pregršti pridevaka kao što su »trocki-

sti«, »janičari«, »izdajnici«, »agenti«,

sve to dobro zamutiti u što gušćem

rastvoru fraza iz Rezolucije, zatim za~

·mesiti i ispeći i najzad prevući tan-

kom korom želafina spravljenog od

citata iz dela marksizma-lJenjinizma.

Tako su učinili i kuvari članaka u li-

stu »Kontemporanul«, neki Dimitru

Hamku i još jedan koji se nije mi pot-

pisao, te su spravili rođenđansku tor-

tu Rezoluciji. e ;

TĐBivo kako bi se otprilike odvijao ra-

zgovor između dvojice kuvara člana-

ka iz »Kontemporanula« i jedno ru-

munskog čitaoca, Nevernog "'onio, ko~

ji nije voljan da proguta nijedam za-
logaj ove bljutave rođendanske torte:

Kuvar prvi: — Jugoslavija je ko-

načno mwuplovila uimperijalističke vode,

Neverni Toma: — Ali, kako. je to

moguće kad jugoslovenski narodi, ru-

kovođeni švojom Partijom vođe naj-

odlučniji kurs na socijalizam, dosled-

'no se boreći protiv svih imperijalistič-

kih vetrova, čak i onđa kađa ih SSSR

i zemlje narodne demokratije u toj

“ borbi napuštaju?
Kuvar prvi: — Još pre godinu đana

informbirovske suđije prorekle su u

Rezoluciji ono što vam mafTočas rekoh,

i to tako mora da bude, bez obzira na

to šta nade jugoslovenski narodi i nji-

hova! Partija. | |
Kuvar drugi: — Moša Pijađe je iz- ·

javio da »u jednoj federaciji socijali-

štičkih država „Sjedinjene američke

države mogu igrati značajniju ulogi
nego Sovjetski Savez«, ;
·Nevermni Toma: — Pa fo on opšte

nije rekao, to su obične imperijalistič-.
ke burgije.
Kuvar drugi: — Nije ni važno, u

američkom časopisu »United Nations
World« stoji to crno na belo.
'Kuvar prvi: — U Jugoslaviji pojavi-

li su &e kapitalistički gavranovi Sspre=

mni đa pomognu Tita na delu protu~

Neverni Toma: —., Oprostite,

| Kuvar prvi: — Eh, takavste mi vi
napredan čovek kađa me čitate »New
Jork 'Trimes« i nemate mpoverenja u
"e imperijalistički list!

____KKuyar drugi: — Titova klika je im-
perijalistička agentura na Balkanu.
_ Neverni Toma: —Zar.gato što je Ti-
toinjcijator bratstva balkanskih na-
rodafyaj JI 0 TOSARUVMI|

| Kuvar drugi: — Pa ti si Bre prikri-

J
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weni titoist, trockist, antilnformovac!
Telco dakle! Ali, ukebao sam te ptico!

· Neverni Toma: —... FOL
Neverni Toma, čitalac »Kontempo--.

ranula« rekao je još nešto (po svoj

prilici bogohulno), ali se to nije čulo,
jer su se za njim zalupila teška zlo-

kobna kapija Sigurance' koja šedesi-
la pulimi sticajem okolnosti tu neg-

de blizu. ; | i)

'U ovom Sskraćenom razgovoru nišu

mavedene Sve ogavne laži kuvaračla-
naka iz »Kontemporanula«. Daleko od

toga! ATi one su našim ljudima isuviše

dobro „poznate iz vubrike >»Borboe«

OG kleveta i dezinformacija«, gde

završavaju svoj sramni kratkotrajni

voak. ye
Da bi potkrepilo svoje zapenušano

klevetanje, uredništvo »Kontempora~-

nula« marelilo je svome karikaturisti

đa čitaocima dočara onaj &trašni (ali

uzaludni)imformbirovski san o prela-

1 o 78 · i,
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DRN ILI PARASTOS
sku Jugoslavije u imperijalistički ta-
bor. Ne bi 1. Neverne Pome poverova=
li! Prijava, nervozna ruka mazala-pla=
ćenika pokušala je da izobliči lik dru-
Ba Tita, a ostavila je na movinskoj
hartiji otisak svoje sopstvene pokvare~
ne, nečovečne dušo informbirovca, Ni-

ko me neće ubediti u to da su čitaoci
»Kontemporanula« poverovali da bed-

na tvorevina jednog: mazala prikazu-

je druga "Tita. Istinski lik učitelja i
vođe naših nmaroda, plemenit i svetao,

videli su i đobro ga zapamtili pre ne-

ku godinu rumunski radnici i seljaci

od same granice maše zemlje pa sve do

Bulturešta; videli su ga u Temišvaru
i Lugožu i Krajovi i na svakoj stanici

gde su došli đa pozdrave pobornika

bratstva među balkamskim narođima.

T. niko, pa mi podlo, bezlično škrabalo
»Kontemporanula« neće izmeniti 'Ti-

tov lik, rođen i mio u srcima gladne

dece i majki Molđavije, koje su se na-
hranile hlebom iz Titovih ruku. Niko

neće moći da zamrači mezaboravni

"Titov lik au srcima seljaka Oltenije i

. ftrudbenika Bukurešta.
'·Uredništvo »Kontemporanula+.· htelo

je da proslavi rođendan Rezolucije In-

formbiroa u čašu kađa joj je trebalo

održati godišnji parasfos, Ta nacifrana

rođenđanška torta u stvari je kolač

koji še deli o zađušnicama, a sveće na

njoj mrtvačkte su lojanice koje se sa-

blašno „đime i zaudaraju „smradom

klevete, verolomstva i podlosti.

U fo isto vreme

.

đok „uredništvo

»Kontemporanula« slavi godišnjicu

Tiezolucije, naši narođi — graditelji i

vatri borbe za plan slave jednu dru-

gu godišnjicu, svetlu i čistu i slavlje-

mja zaista đoštojnu: godišnjicu Petog

kongresa KPJ, koji je, pred, svakim

poštenim građaninom naše zemlje O-

crtao jedimo časni Socijalistički ut

· borbe, rađa i sreće. Na našim radili-

štima, u tvormicama, na zadružnim

poljima nile nikad šnažnije i zanošni-

je nego ovih dana odjekivala pesma-,

zavet:. i

»Druže Tito, mi ti se kunemo

Da sa tvoga puta noc skrenemo!«

Vasilije POPA
"_
-

SVRPKINESKI KONGRES

KNJIŽEVNIKA TI UMETNIKA

: Peking, 3 jula

'Agenclija Nova Kina javlja đa je u Pe-

HOR PUB Prvi Wvekineski kongres

Wnjiževnika i umetnika.

U rađu Kongresa učestvuju isnjiževnici,
režiseri, pozorišni

i filmski umetnici, muzičari i stručnjaci za

Tarodne igre iz Bvih krajeva Kine, uklju-

čujući i oblasti kojo još nisu oslobođene.

Posle govora kojim je poznati književnik

i Istoričar Rruo Mojo otvorio Kongres, EO-

vorili su vrhovni komandant Narodnooslo-

bodilačke armile Ču De, pretsednik Na-

rodne vlađe Beveme Kine Tung Pi Vu, ru-

kovođilac ofseka za jnformacije pri CK

KP Kine Tu Tung Ji, pretstavnici đemo-

Wratskih stranaka i grupa, pretstavnici

Svekineske federacije rađa, Sindikalne fe-

deracije žena i omuadine.
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»LASTA U. MITRALJESKOM

a ı  GNEBZDU«

Beleška uz pesmu »Dolazak u partizane«

»Lasta u mitrajleskom gnezđu«, zbirka

od dvađeset pešama na 45 strana, bila je

- umnožena u leto 1945 u tehnici Treće

(sandžačke) proleterske brigade, u tride-
rimeraka, Objavljena je kao šapiro-

grafisana brošura, s naslovnim listom 1
drvorezom. Na umnožavanju, koje je ji-

Šlo s mulom. zbog istrošenih matrica i

šapirografa, rađili Bi i Mirko Milojković,
i prof, Dušan Nedeljković, a grafiku va-
jat Vladeta Petrić, Pojedine „pesme iz

– abirke bile su ranijeobjavljivane u par.
tizanskim listovima, a skoro sve Bu pre-
'štampavane · kasnije u raznim . listovima
brigađa 1 vojhih Ona, kao 1 u nekim
zbornicima rađenim za vreme rata! Neki
primerci, PE onih koji su pošli u razne
brigade, pošli su wa olhupiranu teritoriju
8 propagandnim materijalom, Međutim, u
toku velikih neprijateljskih ofanziva Ve-

primeraka zbirke propala je. Kaoćina
Što je sačuvano malo primeraka partizan=
skih listova. Sam piščev primerak propao
je kod jednog druga koji je poginuo. Iz-
gleđalo Je da ođ zbirke nije ostao saču-
van nijedan primeYak. Međutim, pre me-
sec dana Istoriskom arhivu Centralnog
komiteta KPJ jedan viši oficir  UDB-e,. s
partiskim matreijmlom, koji je poklonio,
predao je |. jedan primerak »Laste u ·mj-
traljeskom „gnezđu«, -
»Lasta u mitraljeskom gnezđu« bila Je

jedna od prvih zbirki pesama objavljenih
na oslobođenoj teritoriji za Vreme oOsloboO-
dilačkog rata,

graditelji Novog Beograda izvršili
su polugodišnji plan izgradnje,

| .. (Tanjug)

Imao je šta i videti onaj ko je uju-
ro il predvečerje prvogdana radđo-
va na pruzi Šamac—Sarajevo prolazio
frasom. Ujutro je ostavio iza sebe u
tišinu utonule šumice i gajeve, bye~
žuljčiće i jaruge u kojima su žuborili
potoći mazntovshtih kiša. U predveče?}će
je taj pejsaž Bosne već bio temeljito
izmijenjen. Uzduž trase pružao se
neprekinut ljudski lanac, Doesetci hi~
ljada mladih ruku počeli su Rrčiti ve-
liki novi put. Kao marljive pčele za-
posjeli &u oni gradilišta i u jednom
popodnevu, šnagom kolektiva, izmije-
njeno je lice trase. Stoljetna debla le- ·
že oborena, a oko njih se sjatili mla-
di radnici, komađaju ih. Žbunovi su
isječeni i sklonjeni u stranu, brežulj-
ci ogoljeni ij načeti ušjecima, a jatuge
se pune kamenjem + zemljom,

Ove nezaboravne &like brze izmje~
ne prirode nisu toga dana kod nas
prvi put nastale pod dejstvom polet-
nih ruku. Na stotinama manjih j ve-
ćih gradilišta naše domovine prije kao
i poslije toga miliohske maše irud-
benika preobtažavaju „lik svoje do>
movine.
Stotihe hiljada Beograđana su da-

nas svjedoci — a kroz radne akcije
Trontovaca i učesnici — sličnog zbi-
vanja u njihovom gradu, Jer glavni
grad nove duvošlavije i OVOB prolje=
ća skoro svakog dana mijenja svoj
izgleđ. Ako čovjek samo dan-dva pro=
pušti da prođe jednom ulicom, {ro
ćeg dana ga iznenađuje neka mova
skela, novi temelji zgrade, brda pije=~
ska i cigle na ulici ili ga, ispod na-~
pola skinutih skela neke već podignu-
te novogradnje, dočeka njeno umive-
no i obijeljeno lice. .
Sav Beograd je poštao jedno veli-

čanstveno gradilište; dohrlile #u bo-~
dre i svježe omlađinske čete sa svih
strana da, rame uz rame 8 aktivistima
frontovcima Beograda izgrađuju prije,
stonicu đomovine. I to se osjeća sVa~–
kog dana i časa, ne, samo po mjihovoj
pjesmi i po dovikivanju takmičarskhih
parola u toku rada, ne samo po po~
bodenim kopljima državnih i mnacio=
nalnih ili udarničkih zastava ma gSra~

dilištima, nego i bo tim brzim izmje~

' nama lica građa, '

Još juče iz Dečansške ulice nisi mo=

gao vidjeti Terazije, a danas ih vidiš.
Uskoro kad 86 podignu velike palače

na tom mjestu rolazićeš
pašažem kroz te palače iz Dečane na
Terazije, koje su takođa pod.sličnim

okolnostima preko noći jzmijenile
svoj izgleđ.
Naša priještonica Muljepšaće 8e Uu-

skoro mnogobrojnim blokovima višn=

spraftnih zgrađa. A mhnopBe šu već go~

tove, Mijenjnnju se izgledi čitavih uli- .

ca i trgova.
Obići ava gradilišta Beograđa nije

lako. Stotine ih je. Čovjek ne može

okrenuti glavu, a da mu pogled ne

uhvati djelić izvršenja mplana izgradđd-

nje i dotjerivanja prijesionice.

Istina, ima ljuđi koji duševno pate

i maprošto stradavaju, gledajući sve

ovo, To d&u oni kojima &o tlo ispod no-

gu izmaklo, izdanci svrgnute #klase,

koji su doskora u novom istom gradu

zidali palače isključivo za svoj neza=

sitni džep i 6voj &av Život provodili u

eksploatisanju radnog naroda.

Bio sam ovih đana svjeđok male

scene ma jednom građilištu Beograda.

TRN kao i svuda gdje rađe omlađinske
brigađe mnogo radnih: ljudi zaštane

minut=dva, privučeni oduševljenim

rađom mlađih građitelja. Zastađe tu i

jedan dobro odjeven zabrinuti građa-

min i poče da bulji u iskopane teme-~

lje i žad na movoj zgrađi. Stoji on i Vr-

ti glavom, a tužan mu i izgubljen po-

gled. kao da žali i oplakuje one Moji

rađe. Oni se upravo utrkuju u radu.

Umorni 8u i znojavi, Sunčeve zrake

prže pređ kišan .đan; ali oni se ne

osvrću ma to, već veselo bodre jedni

druge Mdovikujući takmičarske parole,

dok jedan zapisuje koliko Kolica ko

odveze onamo Hud treba. Jednom ni-

ječi pred nama se odvija niz divnih

slika. To je jedno od onih stotina gra~

diličta ispunjenih mlađim poletnim

ljudima u zamahu eocijalističkog tak-

mičenja. Međutim zabrinuti reakcio-

mar vrti glavom, a na licu mu čitam
mi&ao: »Bvo to je taj prinuđan rađ o

kome sam toliko: čuo od rađio-Pešte...«

Ali lica omladinaca mišu bila fakp

tmuma i mračna kao njegovo, Gra~-

đanin reakcionar ima pred &obom

mračnu perspektivu, a rađio Pešta i

Tonđon ili »Glaš Amerike« i radio

Prag Su mu jedina uhjeha u životu.

Naši omladinci, naprotiv, ma ovom p0o-

slu tvjesmo rađe za sebe. Oni šu iz da-

1eldih zabačenih šela i mješta prvi but
došli u veliki, u svoj građ; njihova šu

Tica ozarena otvoryemom perspektivom

za sav Život pred njima. Svaki od

mjih oma đa mu je to prvi Rkorak u

srećan movi život, da je to početak

učenja i švakog napretka, Oni su na

ziđu susjedne zgrađe iznad temelja.

koje kopajunevještom rukom, iscrtali

slova istme: »Mi wradimo Beograđ —

Teogfrađ gradi naša. ·

Prvi obrisi jednog novog Beograda

mogu se vidjeti s Kalemegdana, otkud

nam puca pred „očima Veličanštven

vidile, Tamo na širini između Save i

Zemuna niče danas mov građ za tri

stotine hiljada stanovnika. Batake i

lijepe zidane »grade za radnike i bri=

gadiste toga velikog gradilišta odavna

postoje. Odavna se nasipa teren -— đo

1951 godine treba nasuti prostoT od

pet kvadratnih kilometara sa 84 mili-

ona kubika materijala, '

T eno, već novim nasutim i kame-

nom podziđanim drumom, lijevom O-

'balom Save, Jure kamioni puni ili pi-
jeska ili cementa ili drugog materijala
za nove velike zgrade od kojih šu

ncke već pod krovom,

'Pamo gdje su nekad bile močvare i

trska, nema ih više! Današ se, umje- .
sto\toga, između baraka viđe futlbal-
skaigrališta. Ponjima trče igrači:za

}

   

 

Dvadesetsedmog juna izjutra

- vide mravinjaci od ljuđi

dugačkim

-

loptom koju možda prvi but udaraju
na tom igralištu, Na drugom kraju se
vidi brigada kako &tupa iza zaštave na
čelu kolone, A na raznim mještima se

radnn
grupe koje stade temelje za čitav no-
vi građ. a)
Prve zgrade kao što će biti i čitav

ovaj novi Beograd okrenute su licem
prema današnjem Beogradu jer će
sve to biti jedam jedinstven grad, I za
nekoliko godina pogled sa Kanlemep-
dana obuhvatiće ovakve slike,
Ovai stari Beograd je zgradama,

parkovima, ulicama, alejama. sbojen
sa Zemunom u jedan Frad, Savn tamo
od Ade Ciganlije do svo ušća u Du
nav je centar i glavna Baobraćajna
arterija između dvije polovine toga
grada. Na rijeci je saobraćaj vrlo Živ.
Ona je ukročena hamenim obalama,
uteđentm bptistaništima, lijepim Mejo«
vima | šelnlištinin, Željeznička sfani-
'ca i kolosjeći prernieseni šu zbog togn
tamo daleko, mn periferiji velikog pfa-
da. Još dalje na periferiji, ispol T8e-
žanijske kose iskoišćen je zavoj Save
i.prokoban kahal pravcem preko ac~
rodroma ba izbija u Dunav nefdje kod
zemuhske željezničke staniče, Ova 8a-
obraćajnn arterija služi za teretni &n=
\obraćaj i zimovalište brođova,. Tamn
je izgrađena i 6va industrija kojoj jo
fako olakšan dovoz sirtovimnn, Ondje
prolazi i željeznička pruga ii autoput.

Kod Zemuna dio Wanala ima ulcrahni
karakter, Sav novi din Beograđa bro-
šaran je zelenim površinama, barhkovi-
ma, alejama. Uz velike zgrade Pret-
sjedništva vlade, Centralnog Komiteta
Partije i đrupe tai dio građa ima i
svoju privređu, radnje, hotelć, kultur« ”
ne ustanove i štanbene blokove kao i
svi ostali dijelovi Beograđa... «
Takvu ćemo sliku kroz mekoliko go- ~

dina pogledom # Kalemegđana Vidjeti
na prostranom polju, koje joe danas po-
prište velike gradđiteljske bitke, To će
biti jeđan ođ novih gradova Titove
Jugoslavije koji se danas građe po

planovima Prve Petolietke. U ovaj no-
vi dio Beosrađa uložiče še u toku Pe-
toljetke. uz truđ mraditelja, materijal-
na Wredstva od četiri i Do milijarđe
dinara. Poslije 1951 izgrađhja građa 8e

nastavlja,
*

Ali, ako čemo govoriti istinu, mi

gradimo ovdje još jedan mov građ, još

jedam novi Beograd, U taj se ulaže

kroz ovu Petoljetku dvostruka suma

— preko osam milijarđi dinara, Ovaj

današnji Beograd danas doživljava ob=

novu, izgradnju i poljepšanja u toli-

koj mjori, da će već u ovoj Petoljetci

zasjali kao nov grad.
Kažu da je nekad, prije par hilja-

da godina na ovom mještu bio rimski
Singidunum. A i prije čeiliri-pet hi-

ljada godina, prema nađemim ostatci-

ma ovdje je bio građ, Rijeđnk položaj

na ušću velike rijeke u jož voću, pri-

vukao je u najstarije doba, ljude, da

sazidđaju građ ma ovom mjestu. Ali đo

prije 150 godina fai građ je imao &ve-

ga četiri hiljade stanovnika, Danmas je

Beograđ preko stotinu puta Veći. Do

1951 godine računa se da će imati još

sto i pedeset hiljađa stanovnika više

nego danas. Po planovima koje je bi-

lo moguće pasnovati samo danas u 5O-

cijalističkkoi Jugoslaviji, komunalni u-

ređaji Beograđa predviđeni &u za grad

od milion stanovnika, Takav nam

građ i freba ma ovom mijeestu.

Dunav sa švojih 2850 km dužine

spada među dvadeset i pet najvećih

yijeka svijeta. Ovaj veliki međuna~

rodni drum dobrim dijelom presiljeca

mašu zemlju. Ali do sađa mam fo nije

mnogo vrijedilo. Međunarodni sao-

bračaj 6koro ne dodiruje maš grad iako

leži na samoj raskrsnici, Beograd ne=

ma &voga uređenog bristaništa. Oba-

Jom Save | Dunava sav građ je oko-

van čželjezničkim prugama i staničnim

Rkolosjecima, Samo glavna stanica za-

uzima škoro dva Kkvađratna ·kilome-

tra proštora, Tako je građu oduzet

prilazak obalama. A. rijetke šu i mor-

ske luke, koje imaju toliko obale i

položaj tako zgođan za saobraćaj kao

Beograd. Stoga će Beograd biti izgra~
đen i kao veliko pristanište za đomaći

i međunarodni saobraćaj, Beograd će

biti luka kao Rijeka i Split...
Kađ čovjek danas. osmotri kraj sa

. vrha starof grada na Kalemegdanu,

kađ vidi razlivono more utoka Save u
Dunav i puste, divlje, neizgrađene o-
bale i osttva, samo živom maštom mo-
žoe Sebi dočaravanti izvršen plam, bu-
dućčnošt lijepo izgrađene obale, mo=

Sstove, Živ šaobraćaj na vođi i obala-

ma, kumpališta... A vrijedne ruke. gra ·
ditelja koji streme da izgrađe bolji ži-
vot ljuđima preobratiće i ovaj plan u

izgrađene objekte, pretvoriće am i

maštu radnih ljudi u stvarnošt...
Beograđ je u mnogočemu kao grad

zaostao, Svega 41 od sto uliča su mo~
"derno uređene, 32 od sto ulića je tur-
ska kaldrma, a 27 od sto su blatnjave
neuređene ulice. Vodovod i kanaliza-
ciju ima samo 57. od sto zgrada, a o=
Jektrično ošvetljenje samo 80 od sto
stanova, Beograd ima komunalne ure-

đaje za Bvega 00.000 stanovnika, U
toku rata oštećeno je 30.000 stanova od
čega je 10.000 potpuno u no, A još

prije dvije godine stanovništva je bi-
1o 20 od sto više nego 1989 godine, To
je jeđan od uzroka stambene lrize.
TBeograđ nema ni dovoljno ŠWolskih
zgrada, hema dovoljno parkova i Ze-
lenih površina, nema dovoljho šani-

· tarmih uređaja, Većina agrada građo- ·

na je na spokulativnoj bazi, ima mnb-
go nehigljenskih stanova bez voda,
kanalizacije i osvjetljenja, gednom ?i-
ječi u mnogome nema ušlovaza kul-

turan i prijatan život trudbeničkih

maša. Sve to nam oštađe kao naslijo-

đe mračne prošlosti i sve to moramo
polako, po planu ispravljati

Briga za radne ljude đošla je do iz-
ražaja u prvoj etoljetki izgrađnje

Beograda, koji će sada steći mnoge

uslove za bolji život svojih štanovni-
ka, Osamdeset i osam od sto svih
sredstava koja še ulažu, utrošiće se na
podizanje životnog standarda trudbe-
nika. Stambeni problem biće olakšan

građenjem. milion i 700.000 kvadrafnih
metara:stambenogprostora-{đolc je u

 

846 helcttara pošumljenih
· hoktara zelenih površina i sto kilo-

· ma stvoriti

' skom <

staroj Jugoslaviji Izgrađeno za đvade
set i dvije godine svega dva milionB .

· { 200,000 kvadratnih metara),
. Stopedeset hektara novih parkova,

terena, 20

moetara uličnih drvoteda ultasiće Be-
grad gelenilom i trudbeničkim masa-–

| mnoge kukke odmora,
istom cilju boslužiće,i tri dobro ure»
đena kupališna contra na Adi Cigan-
1iji,Adi Barči i Ratnom ostrvu Fao i
kupatila i blaže u bližojei daljoj oko-
lini Beograda. |

Trskulturnici će steći mnope move
objekte. Osam novih girmnastičicih Bas
la, osam futbalskih i lakoatletskih te-
rena, u» jedan veliki i jedan mali sšta-
dion, otvoreni i zatvoreni plivački bna-
zen, vealnčki sladioh, Vjošthčko lliza-
lište, motopisth i drugi fiskulturni ob-
jekti koji se grade ili će se graditi
omogučiće još jače omhsovljavanjo
figkulture i #Pporta, što znači jačanje
zdravlja trudbenika. .

Kulturna štremljenja radnih mnBa,
koja su u RWilmom polctu, sputana &u
danas tjeskobom, malim brojem ŠlRol=
skih zgrađa, požorišfa, bibliotek,
koncertnih. šala i druPih objekata za
kulturni život radnog čoveka, Sada se
mreža kulturnih objekata proširuje
između ostalog sa trideset šWolskih
zgrada, sedam domova Rultute, novim

zgrađama narodne biblioteke, tri mu-
zeja, dramške i balefske škole, alta-
demije likovne umjetnosti, dramskog.
pozorišta sa školom, opere ša školom,
državnog arhiva, tri studontška doma
i osam domova za učenilko u privredi.
Zidaju še ili će se“ sada zidati: film-
ski grad, studentski grad, šesnaest na-
učno-istraživačkih instituta, fiškultur~
ni fakultet, škola za radio-struku, a
osim toga izvršiće se obnavljanje svih
fakulteta i doziđivanje inštituta, '"'n-
ko će Beograd biti obogaćen mnogim
objektima u šlužbi kulture i nauke.

Mreža socijalno zdravstvenih usta->
nova proširuje 6e građenjem velikog
bolničkog centra, mnogih jasala, doji-
lišta, obdaništa, dječjih domova, poli-
klinika, domova zn &lijepe i gluhonije=
me i drugih objekata zdravstvenog i
socijalnog staranja i maprefka,

Petoljetka se brine za proširenje
mreže šnabđdijevanja i trgovine, rad-
nja, reštoranB, hotela, pijaca, brine se
za indusštrijalizaciju Beograda i oživ-
ljavanje zanatstva. Građevinaska in-
đusštiija povećava proizvodnju 46 pu-
ta prema proizvođnji 1946 godine, me-
talha 18 puta, prehranbenn 9 puta,
drvna 5 puta, tekstilma 4 i po puta, a
zanatstvo će poslužiti trudbenicima
četiri puta više nego je to bilo 1946
godine.
Saobraćajni problem građa žahva-

ćen je široko i ozbiljno. Poriferija bu~-
dućeg# velikog Đeograđa od Pančevač-~
kog mosta do Zemuna veže se sa dvije
glavne saobraćajne arterije, Obadvije
će vjerovatno biti proveđene tunelima
jedna ispod Terazija na savski most u
Novi Beograđ i Zemun, a druga tuno-
lom ođ današnje že]jezničke stanice pa
dalje do Rakovice i Željeznika, Uz
ove glavne linije predviđene šu mno-
ge sporedne i poprečne linije za sve
krajeve Beograda,

Kad se šve ovo sabere, možemoiz=
vesti zaključak da ziđamo u stvari i
ovaj drugi movi Beograđ tojest da u
cjelini zidamo velegrađ kakav zaslu-
žuje i mora da ima socijalištička Ju~
gošlavija.

. ·

U jednom kutku muzeja Beograda
švako može vidjeti kad je počelo iz=
građivanje toga trećeg novog Beo-
građa. To je bilo još prije drugog
svjetskog rata, u đanima kad je Par~
tija izbila na čelo radnih masa našeg
slobođarskog grada, kad je izvodila
mnoge štrajkove i demonstracije o-

krunjene  „Dvadđesetsedmim  „marlom.
Ovaj kutak muzeja kazuje tek o pred-
radnjama izgrađivanja jednog novog
Beograda formiranjem nove fizionomi-
je i. movog lika čovjeka-stanovnika
prijestonice. Tada je počelo stvaranje
lika Beograđanina-trudbenika i borca
za progres, To je taj Beograd što je

vodio borbu protiv  monarhofašistič-
kog režima, protiv vlasti kapitališta,
to je taj Beograd što je pod hitlerov-
} acijom tri i po godine vodio
herojsku borbu ne zastrašen ni najsvi-
repijim terorom,
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GRADA
Danas zidamo grad po projektima

Pjetoljetke a radni čovjek u gradu
ošslobođom je toga zla prošlosti. Uz ma-
terijalne promjene koje izvođimo, u
isto vrijeme slvaramo i lik stanovni-
ka ovog grada, mijenjamo lik cijelog
ogromnog gradskog radnog kolečktiva,
'Pe promjene se odražavaju u neustra-

šivomkullurnom  stromljenju najši-

rih radnih mana, Ogroman porast bro~
ja knjižara, porast 1 tiiraža Manjiga i
štampe u.Baozrodu, potašt broja po~
sjetilaca pozorišta, bioskopa, koncc-
rata i bezbrojnih priredđaba, dokazi su
tih stremljenja i porasta kulturnih
potreba stanovnika prilještonice. Sve
su {o znaci da stanovništvo Beograda
kao cjeline mijonja svoj lik i da ve~
ličanstveno djelo Partije na ideološko-
političkom uzdizanju najširih narod-
nih risst znpočeto davho prije rata, a
nastavljeno ro najteže dane borbe i
poslije revolucije do danas, daje oče~
kivane ozultale,

Sinovi &vih naših naroda sve više
naseljavaju našu prijestonicu, tako da

grad postaje simbol jodinstva i brat=
stva iskovanog u borbi. Na ulicama, u
tveorničama, u nndlcšivima, na pijaca~

ma, pred pozorištima — danas uz Po-

vot Šumanadinca svuda čujemo govor
Sblićanina, Šlcopljanca, Primorca, Za
gorca, Bosanca ili Đelokrajinca, Beo-
građ je poslao at|ecište najboljih si-
hova naših hartoda, književnika, u-
mjetnika, stručnjaka svih Vrsta, Dpo-
stao je sljecište maše trudbenika iz
svih krajeva zemlje, koji ovamo do=

laze iz gradića i sela da se još jače u-
kliučo u Petoljetku, da se stručno uz-
dižu, đa uče, dn postanu novi ljudi.
Danns, uz dogelke hiljada stručnih
radnika i frontovaca ma beogradskim
gradilištima radi dvađesot i pet hilja~
da omladđinaca-byrigadista. Mnogi od
njih će postati kvalifikovani radnici i

stanovnici građa koji su sami gradili.

Novi Beograđani, zajedno sa irud-
benicima-=starosedeocima danas daju

ton i pečat glavnom gradu 'Ditove Ju-
goslavije.. Beograd i bo sastavu sta-

novništva postaje politički, ekonomski

i kulturni centar zemlje. I po stanov~

ništvu Beograd postaje nov, sva ljep-
ši i bolji.

*

Sva tri nova Beograđa rađaju se u

teškom truđu i naporima radnih lju-

di, u svakodnevnom zalaganju i tak~

mičenju, Zadatci ni u ovom slučaju

nisu laki. AJli naš čovjek je poučen i

6viknut na teškoće u ošslobodilačkoj

borbi i revoluciji, kada su se pred &ve

naše narode i pred Partiju postavljali

neopisivo teži zadatci, kad su na putu

ka cilju stajale i teškoće neuporedivo
veće od današnjih. Zbog toga je đanas

kod mas staro i mlađo prionulo svojski

za posao,

Uzalud stoga domaći reakcionari

priželjkuju sa onima iz inostranstva,

koji kao zloguki proroci radio-~vikom

nastoie da nadviču činjenice, kukaju-

ći da mi nećemo moći da izvršimo

plan zgradnje Beograda, Klevetnici

se, razumljivo, ne mire lako sa istina=

ma, sa činjenicama. A trudbeničke

mase, naprotiv, računaju isključivo sa

činjenicama, sa onim što vide svojim

očima i što same urade. Te mase vje=

ruju u dvije veličanstvene riječi:

izvršenje plana. Te mase vje-

ruju u ono što te riječi sadrže, vje-

ruju u izvršenje planova nrazbijenih

ma kvartale, mjesece, dekađe, dane,

na preduzeća, radne kolektive, usta-

nove i organizacije» Kod nas se poslije

svršenih poslovi te dvije riječi mnogo

puta ponavljaju, a one znače djela,

znače činjenice.

Izvršenje svih planova obnove Dpo-

slije rata, planova omladinskih pruga,

planova stotina ivornica i drugih

krupnijih i sitnijih objekata u našim.

građovima i selima širom: domovine —

to su djela i činjenice. To su očigled=

ni primjeri. Milionske  frudbeničke

mase su u isto Vrijeme i svjedoci i

tvorci tih djela.

Ova velika djela, ovi primjeri, đo~
voljni s&u, ponositim sinovima domovi~

ne da, savlađujući &ve teškoće na

mnogim gradilištima Jugoslavije, to

isto učine. i zidđajući svoja tri nova

Beograda. I na tom poslu trudbenici

su uvijek đo 8ada okrunili svoj rad
izvršenjem plana,

Mahmuđ RONJHODŽIĆ

 

__DRUGU KOČI DZODZBU__
Ne znam Ga Ji je padala kiša proljetna, plaha
il su so borovi pod vjetrom povijali, i

81 pnam zemlja je zastala sva u gnjevu, bez đaha
dok su ti gruđi plotunima svijali,

A i ti znaš bol Bto nas obavi, o mrtvi heroju,
Kad ti je: zadnji orlovski pogled domovinom 'Rružio,
a tvoje srce vjermo za socijalizam kucalo — u boju,
Te crne, vwučje đane tvoj pogled je optužio.

Sramnijeg plotuna još nigđa puklo nije
0d plotona u tvoje prsi, o Dzodze, đruže,
nikađa jauka ljučeg gorama Albanije,
mo sa vog groba gdje krvlju cvatu ruže,

Ne, smrt nije strašna, Koliko si puta u OČI joj gleđo
u Čeliku kađ je zemljom zavijala poput Vuka .
i gruđima pred nju štao da ne zgazi u zipci čedo.
Lenjinski Darjak — gVljest britku — kad razvi ti ruka,

Prošli su krvavi dani. Izašla zemlja mi Sunčane pute,

Bvuđa i

s  

O kako si se Yndovao svakoj novoj električnoj žici
1 uvijek napred zvao. A sada usne ti šute,
I ruke tvoje sad leže u masnoj crnici,

y

Ako ih nisu čaglji razderali il progulale ajlcule, .
— Ko zvijerski istinu mrzi, zvijerski po njoj i tuče. a
Može tijelo pod kuršumom pasti, al đjela žive ko granite kule
U tvoje srce proletersko ponoćni plotum uzalud puče,

"Ni kad si ·svijetilju nosio kroz mrak što hoće da smrvi i

narod tvoj, hi Kađ &i himibu gledao gdje oštri holjačke nože
zadrhto nisi. Ni kada se čelo zalilo u krvi.
Nikad! Otkad te migao klase radošću prože.

Počivaj mirno, borče, za nove, čovječnije dane,
! za bratstvo | čast ljudsku. Ta znaš miljone takvih

što pređ »bogovima« ne strepe mi kađ zvižđi tans
Ta znaš miljone istini vjernih i — jakih

A pređ suđom klase ruke će uzaluđ prati, \
i đok čoyjeka bude krv će mu tvoja sjati,

da. I nitko je neće izbrisati moći.
Pređ vrata ubića zastavom gnjeva miljoni će doći,

Zatvoju krv ih pitati. I san tvoj bit će java.
Ni u zemlji tvojoj izđajnici haračit ne će. ;
I bit će istina, Ko kruh topla. Tebi heroju slava!
 Proleteri zemalja svih na grob će tvoj đonijeti cvijeće !

·

Jure PRANICEVIC-PLQCAR  

/
|

|

|

i
y
0

„
O
.
a
k

__
H
-
-
_

|
a
B
a
S

a
O
u

a
d
i
a



  

BROJ 27 i

4 a Or4MVak Va.LCPNAAIEPORala 3 PL ri Hy

O

pay O AO a

NE 4“

 

a—-L—1-—————— RiREVNEINOV{RE
POVODOM IZLOŽBEU.PREDIĆA–—

I P.JOVANOVIĆA
U trima proštofijama beogra:

Umetničkog Muzeja ibložčnojaodamdesetak radova, — koje &lika kojeskica, koje crteža, — od ove dvojicenaših najstarijih, a, besumnje i naj-poznatijih i najuglednijih. umetnika.Ovoliki broj, a ovako prikupljen iovako uređen zbir njihovih dela jošnije bio izložen u njihovoj otadžbini,za Svih, danas — sutra, sedamdesekPita SO ih je upućeno javno| e u Evropi pr 3 i
urnatale opi proglasilo ozbiljnim

Danas, kada Predić već ulazi u dru-gu polovinu devedesetidruge gođine aJovanović je neki dan napunio de-vedesšetu, prvi put je našem narodu
pružen, do izvesne mere pregledanizvod njihovog široko razgranatog, bo=gatogč velikog umctničkog dela,

udno, čak i za naše prilike teško
razumljivo. I da nisu bili conjeni u
građans čak i u šipim narodni

  

Paja Jovanović: Autoportret

redovima, — Ali, možda nijedan u-
metnik pre Konstantina Danila i. po-
sle njega nije bio tako poštovan i to.
liko voljen kao njih dvojicn, Nelti đan
jedan posetilac priča u Muzeju: do-
lazi upravo iz dubolte unutrašnjosti
Srbije, iz moravskoga sela; pred po-
lazak potražio pa je sused njegove ku=
će, stariji seljak, da gapita, je li isti.
na da se sada mogu videti u Đeogradu
mnoge slike »od ruku« onih istih u-
metnika, Predića i Paje, od kojih je
on još u detinjstvu gledao tolike
snimljene, u novinama, u knjigama i
na zidovima. Ako je to istina, ako je
to reč baš o njima dvojici, neće ža-
liti ni truda ni troška, dignuče se u
Beograd, lih zato da vidi te slike
»u sopštvenoj veličini i boji« On ih
je mnogo zavolco, nikađa ih neće za-
boraviti, i u ovom ratu često ih !je
imao u pameti: onoga štarca Bošnja-
ka koga je izdala snaga sklanjajući
de S narodom u vrleti ispred turskih
bašibozuka, pa priseo kraj staze na
kamen a unuka pored njega plače, ili,
onoga brkatog, ranjenog Kosovća,
srčanoga kalauza Čarojevićevim Sr~
bima, —

  

{

•.. Sto poznaje staze i bogaze

i pusatu na megdđanu ćudi,

te provodi puke i hajduke,

mal i nejač, krajinom krvavom,

budan bdije kađ se rodu spije...

Više od pola veka svaki kaiendar
i časopis, toliko udžbenika, pišanki i
propisa, objavljivali su svake godine,
u stotine hiljada primeraka, njihove
prizore i likove iz narodneistorije i iz
narodnoga života i ilustracije narod-
nih pesama i narođu poznatih, omilje-
nih stihova; naraštaji su se rađali ko-

ji su se navikli da čim iz koljevke

 

  

 

  

 

Od Vranine,svjevernim padinama

Sutormana, u go, siv, i ljut krš usje-
čenim selima Krnjice, Seoceta i dru-
gih i tamo prema albanskoj granici

udaraju sivo-mutni valovi Skadarskog

Jezera u strmu obalu. A od neravnih,

okomitih padina Prokletija obalom se
uvlače vrbaci, nižu se humovi obrasli

mrtvom' travom, Na domaku Zete i

Titograđa pružaju &č sive i ustnjale

bare sa usahlom vodom i travom, 84

beživotnom zemljom po kojoj su se

isplele žabokrečine,
Kao ugašene zenice, u ovom mut-

nom oku Crne Gore tu i tamo prostiru

se siva oštrva, Lešendro, Vranjina,

Beško, Malo Starčevo i Velje Starče~

vo, Topane i druga. Po njima s je-

seni napađaju zamorene selice i tu

im je majsigurnije da še odmore jer,

ih neće naći lovac ni kobac, e

U ovim mrtvim širokim barama, iz

kojih su jedino izđikale vrbe 6a ši-

rokim krunama i snažnim stablima,

žive rojevi komaraca i jata bgrskih

tičurina.
A kako je čovjeku s obala Skađar-

skog Jezera? Kako je tim ljuđima

što su na izgladnjelom golom 'Žnlu,

uprkos svemu, uprkos surovim zako-

nima vremenai postojbine podigli ka-

menite kuće ma kamenitoj potkućnici?

Kogod stupi na ovu obalu, ovako go-

lu i giromašnu mora e zapitati kako

'je, iz čega je izvađio hleb ovaj &ta-

ik šture kamenite obale gde po-

eo može ništa da zahvati do

mutne jezerske talase gonjene južinom

i Sjeverinom, najčešće natušteno Nebo

nad sobom i štrmenu liticu gdje koze
ranjavih i slomljienih nogu dolaze iz

paše, Kako je obalskom čovjeku čiji

je život, sve njegovo bitisanje najve~

čim dijelom „pzavisio od ove mutne
stihije što se prostire u dužini ođ 48

a u širini 14 kilometara, od toga ko-

jim će krajem navaliti vodotok Drima,

koliko će primiti potoka TSOLELOI

Vraka ili Kir, da li će proljeće bit

oblačno i Wišovito, a jesen opaka i

vjetrovita? | :

Da, vjekovima je na ovim kameni-

tim obalama, ma ovom gladnom i 80”

Veljko PETROVIĆ

svesno progledaju vide nad glavama,
nađ rodđiteljskim posteljama okačene
reprodukcije istih ovih »Bosanskih
begunaćča«, »Seoba Srba«, »Vesele bra-
će — žalosna im majka«, »Deda uči
unuka mačevanju«, itd. Čak i mnogi
ikonostasi Uroša Pređića i ona dva od
Paje Jovanovića (Novi Sad i olovo)
više su, po tipovima, po realističkome
shvatanju, bo racionalnoj trezvenosti,
narodna galerija, narodna herojika i
narodna idilika no. svetački živopis.
Crkvenome slikarstvu transcedentni
su izvori, te mu viđeni svet služi sa-
mo kao sretstvo, kao materijal da bi
še gledaocu mogla prineti snoviđenja
verskoga zanosa, Ili, bar, slikar po-
dražava, — i sšd!om, i rasporedom, i
uglavnom, idealističxim preobražava-
njem. likova — mođela, — ohim sta–-
rim ikonopiscima koji su, kao Pan-
xšelinos i Beato·Anđeliko, &voj zanat
smatrali mističnim obredom te pret-
hodno održavali stroge poslove, ve-
žbama busanja u prsa i kajanja iza=
zivali umetničke vižije i nadahnuča.
Svega toga u naših umetnika, Pre-

dića i Jovanovića, nema. Kod njih je
predmet predmet, matenijal materijal,
u Ssvem njegovom sastavu i obliku,
kondenziji, lakoće, ili težini, reskosti
ili glatkoći, Predmeino, spoljne poja-
Ve u 6vetu uopšte, njima nisu samo
povodi da bi slikarska mašta počela
svoju, takoreći Rhaleidosškopsku, igru
farbenih šenzacija, Za njih je vidljivi
svet, u prvom redu, čovečje ile i za-
leđe, čovekovo leglo i poprište. Kod
njih je sasvim malo slika bez ljud-
Ske figure; ako je u pitanju. prostor,
predeo, izba, apšolutno se oseća da je
čovek nedaleko, maločas udaljen, sad
Če se vratiti, ako šu životinje, alati i
tako dalje, nazire se njegovo oko koje
ih pazi, takoreći trag njegove ruke
na njima. A fakav je odnos prema
vidljivome svetu, uglavnom, i u o-
gromnoj većini ljudi, bez razlike 'još
postojećih staleža, obrazovanja i za-
nimanja, Zato je ljudima i razumljiva
njihova umetnost, našim ljudima i iz
drugih razloga. Strane teme, po eg-
zotici i nastranošti, dalekih predela,
nepoznata podneblja, po neobičnoj ko-
lorištici, po naročitim sojevima Slabo
poznatih plemena i njihovih držanja i
običaja, koji potsećnju na neka drev=
ha predahja i srodstva — mogu Dpri-
vući jaku pažnju; ali svojtu, sopstve-
nu i rođenu, privezuje umelnik, kad,
što se kaže, takne u njoj one nmajtanie
žice, A. to ćo umefnik postići onda
kada izvuče, naglaši, u simvola pre-
obrazi stvarne podatke iz istinskog
narodnog živofa,

Predić i Jovanović su to radili, sva–
ki na svoj način, po svome tempera-
menu.

Zato su oni i bili vazda narodni
ljudi, a naš narod ih smalrao svojim,
narodnim umetnicima, i kada su, ka- ·
ko se veli, »udarili u tuđe Kajđe«,
kao, na primer, Paja Jovanović, Jer,
dok &e Predić, 68asvim u duhu starin
srpskih živopisaca, odmah po školo-
vanju i pošle ozbiljnih uspeha u Be-
ču, vrabo u svoj kraj, u švoje selo,
živahni, nezasito rađozžhali Paja Jo-
vanović otisnuo se sa evojom neumor–
nom pisaljkom u široki svet, kretao
se u krugu od Beča, Minhena, Pariza
i Londona do Crne Gore i Albanije,
pa do Afrilte, a istočno do Kavkaža i
Krima, Za PFredića nije čudo šio je
u svome delu sraslao 8ha ŠvOJOm. Ssre-
dinom, ali i taj Jovanović, koji je
&likao mahom za inostranu aristokra-–
ciju, plutokratiju i veliku buržoaziju,
čak i za knezove, kraljeve i careve,
mešovita soja i porekla, obično tek
konjukturno prihvaćene narodnosti i
bez maternjeg jezika, — i on je stal-
no bio vezan za švoj narod. Većinu
tema za Svoje kompozicije užimao je
iz domaćeg, balkanskog života; on ta-
koreći druge teme i nema, Čak je i

NA SKADARSKOM JEZERU
Mirko VUJAČIĆ

lom žalu, ha pustim kyvševitim okraj-
cima, na nemimim &#lijepim zalivima
Jezera pogranični čovjek — Šćiptar i
GOrnogorac živio zlohuđim životom, od
danas đo sjutra,.a upravo dužinu Vi-
jeka, hjegove bole i radosti, njegov”
nađe i klonuća određivala je ova mut~
nh pučina jezera o kojoj Ljuba Ne-
nadović piše: »Nigde nema šume: po-
negđe vidi se šiprag, a pored obale
veliki žbunovi lavorovog drveća, Sa
zapadne Btrane obale su tako sirme-
ne, da pored njih retko gdegod ima
pešačke putanie, — Skadarsko Jezero
nije ni nalik na jozera u Švaicarskoj,
Ttaliji i Gornjoj Austriji, nema onog

zelenila ni one Jepote: izgleda kao ba-
ra, kao Dunav kad se razlije. po ba-
natskim ravnicama.. Skadarsko je
Jezero pusto:  S8da nismo videli ni
najmanje lađe da plovi; gbal» njego-
vo i5t0 8u tako puste«, Rijekesu mi- ·
jenjale tokove, Bojanino korito punio
je muli-mi Drim, a Skađarsšku ravhicu,.
koja je .prije nokoliko vjekova bila
cvjetna i plodorodna, osvojila je vođa.

Svu plodnu ravah od sjevernih padi-
na Rumije do južnih ogranaka Pro-
kletija potopilo je iezero, L,judi su
bespomoćno počeli da izmiču ispred
stihije — porodice čije su lgučer:e

mosile jesenje i prolećnje poplave,

bježale &u, izmicale 6e ispred vode u
pust krš gdje ništa ne maste do divlja
ruža i struk FOrkog pelena. Vođa jeiz
godine u godinu narastala, plavila i-
manja, a đuž Zete i Podgorice uplje-
snile &6u Se bare — leglo kom:aca.
Ako ste pitali putnika kako je u tim
ograničnim skađarskih selima, obično

je uz odgovor dođao đa tamo reše
troljetna groznica, da ptici od nje
perje opađa, Umiralo je 80% ljudi po
obalskim naseobinama od Bkađarške

malarije. } .
No počeo je čovjek da se bori za

život. Odjeldvao je trnokop u kameć-

nitu obalu, a po bušstom žalu počela

su nicati naselja, Iz jednog. škripa u
drugi prenošena je zemlja, podziđiva-–

*

velika »Bitka u Teutoburškoj šumi«
u Vezi takve tematike, prikazujući
ZVerski bes germanskih ralinika, Po-
vodom te slike, koja je svojevremeno
digla veliku prašinu, bilo je dvoslra-
nih glašova: bilo je Nemaća koji su
slutili njemu antigermansku tenden-
ciju, i Slovena i Latima, koji su je
pozdravili kao opomenu.
Razlika je između njih. dvojice, po9-

gledom nn tematiku iz narodnoga ži-
vota i prošlosti, u tome: što je, dosi-
tijevski, misionarski, gotovo asketshi
raspoloženi, Uroš Predić ghvatio svoju
umetničku delatnost kao prosvotilački
i cenzorski poziv, a bujni Paja Jova-
nović ponco je iz Vršća i proheo, po
celome svetu nakrivljenu kapu u pre-
hosnom smislu — nekadašnjeg nnšeg,
Miletićevog omlađinca, poluromenti-
čnog optimiste, i
Naposletku,.oni sti obojica

 

kao što

 

Uroš Pred

 

W Autoportret

je rečeno, narodni umetnici, ali gra-
đani, u iskrenome &tavu narodnih
ljudi; vaspitači sa katedre, ljubitelji
narodnih masa, utešitelji njihovi koji

· pohađaju narod, silaze u narod u da
nima lave i žalosti, ali, u radne dane
ne noše ga tako Živo i prišno u sebi.
Onijesu realisti. ali od onih građana–
realista koji pošteno veruju da &e na=
rodu Služi, da se narodnim tegobama
može pomoći: ako se narodne mase
toliko prosvete da uvide svoje mo-
rane nedostatke i počnu ih poprow-
Jjati, i, ako še njihov imurni život
osvetli umetničkim lepotama, blago-
daznim i junačkim „prefstavama iz
istorije, narodnog predanja i harod-
nih običaja,

Tragedije rađa, kao robovania dru-
gome, kulta rada u zajednici i za ža-
jednicu, kao majvedrije potvrđe čo-
vječjemu postojanju, —7 nema_još u
njihovu delu; kao što toga već ima
u đelima rodonačalnika yzealističkih
monumentalista i stepgnutih patetika,
Kurbea i Milea. (Zatupljujući zamasi
»T'ucača kamena«,i, »...uzvišeni pokret
Sejača«) Iako su »Vesela braća« i
»Triptihe u Vršeu (Sejanje, berba, ži-=

tarsko i vinarsko tržište u Vršcu) sa-
svim značajni nagoveštaji,

Nažalost, Predićevi i Jovanovićevi
naslednici, naši imprešlonisti, mišu
hteli da razumeju taj nagoveštaj pa
da, svesno naštave prođubljivanje na~
vodne tematike, Današnji slikarski
naraštaj nadokmađiće što je propu-
šteno, Koristeći še primerom i dostig-
nutom: merom ovih svojih velikih

predaka, a ispuniće ii savremenom re-
alističkom sadržinom, samo u:: nopre~

kiđan, izdržljiv, ogroman trud, pobe-
donošno izvojevane sheme njihovog
figuralnog slikarstva,

  

ne du vitače i otimane brzim poto-
cima što su iz godine u godinu s&pirali
zemlju u Skadarsko Blato, I još dok
na gori nije list počeo žućeti, još u
prvim jesenjim mjesecima glad bi su-
rovo zakucala na vrata obalskih sta-
novnika i najavliivala im da ireba
pribeći drugim mačinima da bi we
osiguralo najnužnije uhljeblje. I ta-
ko su iz godine u godinu iz sivih
naselja, pohrlili stanovnici trbihom
za kruhom, Neko je išao u daleke
prekookeanske krajeve da kopa tu-
đe zlato za crm komad hljeba, reko
so laćao kakvog drugog pošla, a dru-
gi su še opet dovi/ali raznim prole-
sijama. :
Ko nije čuo za ribare Skadarskog

Jezera, za bogatu njegovu faunu?
Kad sepošsvršavaju aomači adovi,

obrađe sićušne okućnice, ljudi 5a slta-
darskih obala brzo su mijenjali pro-
fesiju. Nedjeljama ribari sa skadar«
skih obala ftragaju za rijetkim bo-
gatštvom &kadarske ribe, A kad Dpo-
slije neišpavanih noći, poslije, dano-
noćnovešlahja, kad zategnu mreže i
lađe šarahima i paštemkama učini se
tim ljudima đa &šu ulovili par mje-.
seci života unabtijed, Ali kad se riba
nađe na pijacama, kao da je đavo po-
nese, ljudi še vraćaju pusta srca i
skoro praznih Šaka — tek da se čeljad
okrjjepe za Sjutra, ;
Pa kad taj goli život ne održaše ni

fe male šture vrtače, ni to bdđenio s
teškim mrežama po jezeru, ondase
pribjezavalo rizičnom i po Život i po
opstanak porodice poslu-kvilamčnre-
nju skađarskog duvana. Čim bi sazreli
prvi štrukovi na sve Strane u okolna
Bela počela bi da se plete mreža ne0-
bične trgovine, Švercovanje —to še
bio još jeđini način na koji se mo
ubrati opašna nadnican., STO i
Po Mirokom mulnom jezeru pozni

· JeBenji mješseci zalivate burom pu
činu, a kontrobandžije ša skađarskih
obala kroz je.jro u noć vitlaju do-
trajalim vesl' a, upinjušeda se do-
mognu do prvil -žvercerskih staniea
ri obali, Koliko 8. senoćiti smjeli

ljudi, onda kad vrijeme neiraži to-
\a '
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· Ške i uništava

 Spitaljeria,- :
. ranga, poslaojupljačkaške i.ubila="

Prvi stihovi i proza ža decu u Na-
rodnoj Republici Makedoniji Wojavili
Su se pošle oslobođenja, u uslovima
socijalističke izgradnje, Oni koji pišu
za decu ne nose teško nasleđe brošlo-
sti, njima je tuđa ideologija PonkRcio-
narne butžoazije., P'ormnlizam, bez-
iđejnost i pegsimisti raspoloženja
ne mogu da puste dubljih Norena
u našu dečju literatutu,
Carevi i prinčevi, zlobne veštice i

razne mistifikacije, izbačeni du iz
mlade i napredne makedonske dečje
 literatute. U pesmama za. deću živi,
dela i raste heroj, nepozhat u pro-
šlosti, dete -~ pionir, mladi uaktivi-
sla socijalističke izgradnje, Mladi
građani naše domovine u delima na-
Ših književnika nalaze put | pravac
svoga razvitka kamo novih liudi — su-
itašnjih graditelja i branitelja &ocija-
lističke Jugoslavije. ;

Neće biti preterano ako se kaže da
u NR Makedoniji ima talentovanih pi-
saca za decu sa oformljenim idejno-
stvaralačkim putem, Od pojave prve
dečje knjige »Makedonče« Vanča Ni-
koleskog 1940 godine, pa do dahas,
naši mladi čitaoci raduju se lepo ha-
pisanim knjigama, kao Što su »Na~
Sspeani bukvi«, »Pioniri, pionitkke, bu-
bački i šumski zverki«, »Milion dži-
noi« i »Sneško« od Slavka Janevskog,
»Školsko &vonce«, »Miće« i »Vd pol-
skata kukičkn«e od Vanča Nikole-
skog; »Dađovme zbor« Borisa Boja-

. džijskog i dr,
Vančo Nikoleski je vrlo popularan

dečji pisac u Makedoniji, Njegove do-
.šada izdate četiri knjige Jasno odre-
đuju njegov slvaralački lik, Njegova
poezija crpe snagu iz čistog izvora
narodnog stvaralašta — iz narodnih
pesama i priča. Nijedan od makedđon-
skih pisaca za decu nije takvom ne-~

· posrednošću i uprošćenom emocional-
nošću ođrazio suštinu makedonskog
sela, život seljaka u novim uslovima.
Odabirajući najlepše i detetu bliske
slike, Vančo Nikolesški priča doci o
rodnom selu, o mirnom seoskom radu,
o rodnim rekama, planinama, šuma-–
ma, opisujući istovremeno i nastoja-
nja, interese i intimne želje radnog
seljaka, Kao dobar poznavalac našeg
sela, on pripoveda jednostavnim, obi-
čnim rečima onako kako govori i sam
narod. Njegove pesme su sa ljubavlju
i poverenjem primljene kod svih mla-
dih čitalaca iz grada i sela.
Tematiku sela Nikoleski povezuje sa

tematikom otadžbine, Preko motiva
Sa sela unosi on u svoju poeziju pa-
Triotski duh i karakter,

Pevajući o svojoj užoj domovini, on
uvek ima u viđu jedinstvo makedon-
skog naroda sa ostalim narodima Ju-
gosšlavije, koje je stvoreno kao rezul-
tat zajedničke borbe u ratu i zajedni-
čkih napora za izgradnju socijali-
stičke budućnosii svih Jugoslovena.

 

Paja Jovanović:

Georgi ABADŽIJEV
Vekovi celi so puška Vo raka
vojuval mojot od, - RM _j
a denes raste VD polimja mol
slobodno — boWmt plodi |

     

     
   

 

Razvoj dečje književnosti

· elefonist, mornar,

No Nikoloski nije samo na. liniji e= ·
vociranja herajske prošlosti muke-
donskog naroda, On je takođe dao i
niz pesama o Žživolinjama. Savršeno ,
uprešćena fabula i lahko pristupačne
slike, uzete iz narodnih pesama,čine ·
da šu deci Pazumljive i 5hvatljive ove
male pesme, No, poted mnogih bo-

· BMtignuća u oblasti umetničlcog 'maj- .
štorsiva, ovlađivahja fehnikom stiha .
i formom, Vančo Nikoloski obrađuje .
matopija} površno, bez jasno i du-
bljeg poznavanja aktuelnih problema.
naše stvarnosti. Njemu još nije pošlo
za. rukom da preko dečjih 'heroja
ptrelstavi život Čoveka našeg doba, da
ukaže na one #faktofe koji ruše sla
ro. i givaraju novi, socijalističlti lik
naše domovine. · Vipav pay

Kad govorimo o Snvrememoj lema-
tici i novim herojima u radovima ma~
kedonskih pisača sa doću, posebnu pa-
žnju bpuiVlači stvaralaštvo talenfova=
hogy poshika Slavka JanevskoM, On
smelo kroz poeziju tretira hajaktuel-
nija pitanja našega Vremena, NjeBo-
va je poezija originalna, nova | za-
nimljiva, Stihovi su gasičeni Život-
nom, radošću, optimizmom i odraža-
vaju najkatalkterističnije pojave | ten-
dentije novog, dosada noviđenhogp 8O-
cijalističkog života koji se kod nas iz-
građuje, aj

Slavko Janevski izdao je dosada če-
tiri njiše ža decu, Kako u ptvoj, iz-
datoj 1946, tako i u pošlednjoi od

· 1048 godine, autor je uspeo dn pri-~
kaže deci najkarakterištičnije đoga-
đaje u semlji, da im krene pažnju
na one pojave | činioce, koje su po-
kretne poluge u borbi za preobražaj
života i da oduševi i yasplamsa' u đe-
čjim srcima mičnju prema svemu što
je meprijateljsko narodu ı njegovoj
šocijalištičkoj zemlji i ulije imi lju-
bav prema njihovoj slobodnoj otadž-
bini.

Njegova poslednja knjižica »Milion
džinoi« su pesme a& Petogodišnjem
planu, Janevski stvara džina u MWoji-
da je rad, herojska botba za socljali-
zam. osnovna i glavna tema, Je.:ini
heroji Slavka Janevskog su bpionlri.
Oni nose pešmu proleća, maštaju o
tome kako će graditi i kako će posti-
zati velike rezultate, Brigadđiste Ja-
nevskop stežu reke gvozdeno-beton-
skim, zavojima, šalju  pobeđonosnu
svetlošt električne energije, menjaju
lik našeg sela, prelvaraju život u bo-
eziju radnog hodviFa, U zbirći »Milion
džinoi«, sve živi, diše, misli, mašth i o~
duševljava ge pred primamljivom per-
speklivom koju razotkriva naš Pe!n-

  

Takovski ustanak

   

liku 8&mjjelost, al. zakoni života pođ
kojima žive da, pohrvali se gs tim
stravičnim bregovima vode? Pljužte
jesenje kiše, male grbave čunove vje-
trina udara o bokove, a tada ljudima
sine u glavi: čemu taj toliki Yižik,
čemu ti bešpomoćnitrzaji da seotme
iz vode i duvan i čun i živok — da
Se još noćas izbije na obalu 2 {-
zdrav? "To tamo na kamenitoj obali
gladna dječić traže Rruha i života •
—~zanjih se mora. žrtvovati. A po oba-
lama iza bušije vrebaju finansi i
kad opazo da sa iz nemirna jezera
bliži kraju nemoćan švercerski čamac,
nekad »u ime zakona«s, a nekad i bez.
toga ospu vruć plotun po mokrim kon-
trobandžijama, baš kađ su se rađo-
vali dohvatiti kcepna i puta, Krvarili
&u Švorceri po obalama, ali ih je iz
dana u dan sve više bilo: za golo-
ftinju, oskuđicu i nemaštinu niješu vVa~
žili strogi pisani zakoni, Borba za ži-
vot bila je jača i neumitnija,
Kroz istoriju jezero je bilo na ištak-
ntitoj ratnoj vjetrometini,

Prije nešto više od jedno vijeka
pješnik »Gorskop Vijenca« ieška Srca
je gledao na porobljena crnogroška
oštrva i patio štanovništvom koje
je bio porobio i poharao Ošmah-paša
Skobljak, slušao lako sa oštrvskih
krševitih visina lubrđaju turske Dpu-

A pograhična Cfnogor-
ška našelja, Piečniku državhiku bilo
je teško živjeti đok Je uzaludno ubU-
ćivao molbe i stalno intervenišao kod ~
evropsških sila koje nijesu mogle »a-
boljeti rane .cenogorsko# naroda, Za-
paljene od ruke turskih »ulumćarn i
Siledzija plamsnl- &u hmje udžerice 0–
balama Crnojevića Rijeke, borili se
Niegoševi: Crnogorci, borili se sami,
na život i smrf, jer »voskrešenj, mne
biva bez šmrti«. A grudobolan vladi=
ka ša šakom Sšve"lh &labo naoružanih
vojnika, sam samcat branio je ostatak
pola života crnogorskog čovjeka na
jezerskim obalama, |
A 1941 godine savremeni barbarin
— Pircio Bire-1 po ovim istim oba-
lama, za kojim je čeznuo i koje ie
branio vjsčito mol. :i,ani pjesnik, pod
komanđom u krvlju ogrezlog mađora

ratnog zločinca prvog.

čke četedapokosi i onakou mukama
y/ : ij || - My dbHE AAD:A KON, ww.x . yha

;

jedva podmlađeno pokoljenje, Na po-
„ziv Partije i. Tita dvije nahije iza
južnih obala jezera drznule su še i
počele oružanu borbu 8a italijanskim
fašistima, Od ustaničkog 13 jula, .ad
su se pograničnim nahijama + oba-
lama blata džade oltrvavile, kad su
takoreći goloruki uštanići fašišti"kim
leševima zavalili fijesne lance, jer
vele da dojc su živi ne mogu šlušat da
erne košulje &lobodno pjevaju. »Đo-
vinecu« Uz c ičko Vino, pa sve
dok nije pukla zcra slobode i na blje=
sku oružja Titovih proleterskih bri-
gada do konačnog oslobođenja nikada
nije po ovim ubalama Hutolila ustani-
čka puška, Obale jeezra bile su, pri-
tisle fašističke četei JROJAILI ološ
dva bijedna generBla, Đulkanovića,i
Popovića! po zeru oko Lešendro i
Vranjine krsjtarile su parole alban=
skih i italijanskih fašista, upadale
čethičke poltretnće straže, ali uproš
Ššvega opet su u Sttmom tijenju od«
jekivale osvetnički pattižanski ploiluni,
opet mi pod ekšplozijom ošvotničkih
bombi padale žičane barijere| beton=
Ski bunlteri, a »elitni4 Dučćovi N6l-
dati jaukali plnšijive 1 bespomoćho:
»Mama miha« U vrijeme otšuštva
glavnih partizanskih tDEaa po 6bala=
ma, po partizanskim roČIŠtima fnaši-
stičke čete mullo:s8u vrebale crno-
Borske Romunište pozadince, ITeroj«
stva i podviga pozadinaćn ovih ra
jeva ne može lako narođ zaboravili,
Žive &kvježe, nezaboravne usponene
na pale drugove pozađinće u zimu
1943 godine, Živi uspomena ha odva=
Žnog malo partizanskogbrodara, či»
ji čun lomi leđene mutne valove bla=
ta, bori &e 8 pučinom da prebaci ko-
muništče sa obale na obalu, da u crno-
gorske domove uhose Vijesti — Ve~

„dimu: i nadu o borbi proleterskih
brigađapo Bosni, o snažnoj ofanzivi
Crvene armije, živi jer njegovi VI“
Šnjaci u radnim bitkama prođužuju
djelo krmanoša Đurice Lopičića i rad~
dnim bitakamHoje še danas vođe.po
Titovom planuprođužavaju | osvet-
ljavaju slavu Titove epohedvaju VO- -
jevanja — ošlobodilačke borbei ove
Što še danasVodi za MWocljalinzam. Pa~
luba fašističkog brođaSEanderUbć4r
koga jemapredajuprisililačetica
partizanabez brodai podmornice —

ah,      
 

 

  

. savlađivanje forme a&tiha.

taće ukroće

- gatstvom sšla

PETOPI e

ce — dijela,

V
\

i Bodišnji bihb, Dete anja kakoće 0-
štati inžinjer da građi Tpoyoebhalo. p
domove | ogromne zavode, đa bude
ofleit —— branile rodnog kraja,da
bude avlijatičar, iaktorist, kon ultter, 0

; lekar, Witelj ili”
udarnik — ruda, Želje pionfra su”.
beskrajne, jer stu takve mogučnosti
naših naroda u uslovima šocijalističke
izgtadnje, U »Pismu &ovjetskim bioni~

· rima«& pesnik Janevski dostiže Visoku |
idejno«političku precigmost. Sem Ose-
ćanja ljubavi prema zemlji Mičutina ~
i Stahanova, pesnik je dao i veličane
Rau sliku0 preobražaju naše otadž-

ne, x: \ fi 1 #!}%

Pak eve VI edna novost;
|T VO MaVtovoO' Faste Wrad,

jiljadnici mladi gradat
električen kombinat,

__A tamu, do peđes' prva
ke se vaša den so mtak,
električni bezbrol sanca
le raslejat slaten žrak,

Slavko Janevski je knjigom »Mili-
on džinoi« prvi jugoslovehski bisac
koji je sa smolim patosom' prišao raz-
radi motiva in Poetogodišnjeg plana:

· U njegovim poslednjim slvarimai a
da u oči bogatstvo stilskih i jezičkih ·
sredstava, kompozicioha usklađenosti
kohciznost pesama, hao i zhačajno

  
  

Osim ova dva pisća koji neprekid-,
no rade na Sodručju literature, a na=
točito Vanče Nioleski, hoji je &Voje
stvaralaštvo potpuno posvetio deci,
dao je nekoliko uspelih pokušaja i
Boris Boiadži'ski, 1948 godine izišla
je iz štampe mala i ukusna knjižica
»Dađovme zbor«4, Rhomad iz plonir-
Bkog Života od . Borisa Bojadžijskog.
Ovaj komad popunio je jednu pra-
zninu u dečjoj literaturi, Potreba za
dečjim bpožorišnim komadima je o-_
gromna, Dočja scena je jedno 6d. vrlo
snažnih vašpilnih &redstavn, Život pi--
onira, ozbiljne napore ı prevnspila-
vanju đece unutar plohnifske organi-
zacije, koja pret'tavlja smažan faktor ,
u izgradnji novog, sultfašnjeg čoveka
Boris Bojadžijski je oblikovao preko
dobro izrabranih likova i dijaloga.
Činjenica da je njegov komad još na Peri
sceni dečjih pozorišta u Makedđohiji, .ka
govori o potrebi pozorišnih komada Yy"
za decu, i
Kada je reč o stanju umetničke li.

terature sa najmlhđe građane Make-· =
donije, treba da se bodvuče da na
tom polju Književnog stvatalaštva
treba uraditi mnogo više, Pisač za
decu dužan je da sve Više | uvere-
nije ptodlte u živothe probleme, koji
niču svakodnevno. Deća treba da bu-
du upoznata i da BraBtu sB najVažni- j
jim pojavama i pokretnim šmagama [35
izgradnje socijalizma, Pravać, koji je ,
dao Slavko Janevski neizbežan je u ·
daliem razvitku dečje literature. u
Makedoniji, Ima dečjih pisaca (kho,
na primer, Vasil Kunovahi) koji do-
sadašnjim radom daju osnova nhuadd-
nju, da će biti u stanju da pišu lepe
i prikladne stvari ža našu decu Ro
osbiljno shvate svoj č#adatak ma ovom
šektoru stvaralaštva, ;
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Dodeljene su »Prešernove
nagrade* za najbolja knji-

ževna dela | fi
Gradski Nafođni odbor Maribora dođe-

lio je »Prešetmove magrađe« za hajbolja
knjJičevna dela, Nagrade su bile raspisane [
u februaru ove godine, povodom stogodi- '
Šnjice smrti najvećeg slovenačkog pesnika
Prahnca Prešerna.

Zae

Prva nagrada nije nikom dodeljena, đru-
gu nagradu u iznosu od 5.000 dinara đo- nd
bila je Pavla Jurobič-Mutus za rofnan r3
»BSlopa uličać, (ovaj roman Je njeno prvo M
Nnjiževno delo), drugu nagradu od 15.000 110
dinara dobio jie Janez G#adišnik za zbirku · inovela »Iz boja#, a treća nagrađa od 10,000 10dinara dodeljena je Prancu IHpiću žaV 0 O
zbirku pesama »Vihorna wođlna4, a
Sva ova dela obrađuju teme iz Narodđho-

oslobodilačke borbe, obnove 1 izgthadnjena i

  
području Marfibora i Mariborske Gblasti, M, OM

slabim oružjem iz sirme obale, tru= ia)
ne, na jezerskom dnu kao opomgna, IM
da kad-tad brodolom mora doživjati
brođovi u čija jedra đuva vihor ukro- ~
titelja narodnih &loboda, ?

| e *** : (i

Dugo šu stanovnici skađarske Obale
posmatrali barušljivi prostor jezera
gdje sita zemlja leži osvojena vodom.
Ali uzalud — niko je nije imao isšu- E
šiti, Samo su Skađarsko Jezero isu= CIN
šivali riječima bivši režimi Rad je. (ad
trebalo pobijediti na izborima i sebi .V
osigurati poslaničke mandate,
Danas na Skadarskom Jezeru tađe

nekoliko ekipa inženjera, Dok jedna
u Baru privođi kraju geometarske
radove da konačno ustanovi varijantu .
prokopa odvodnhog kanala iz ježera u COO
Jadnansko More, dotle drugi usidreni "MM
nu čunovima Vrše geološko ispitiva=
nje zemljišta u ježerškim dubinama

   

 

   

 

  
  

 

  

        

  
  

  

  
  
  
   

  

  
  

kudatreba dk prođe brana do koje
Će pod zamahom Htrudbeničkih ruku e
"Titovih petoljetki postati Rhopno — "XyH
najplodnije kopno Republike .COme
Gore, a možda i Či{ave naše domovi- „Ni
ne, Ljudi su krenuli da promjene tok
brze Morače što odranja čitave bree
gove, da od današnje baruštine etvo«
re plodonosnu ravan,gdjećesjuttara-
sli pšeniće, ruđeti vinogradi, bijeljeti
se hiljade hektara zemlje pod pamu- ~
kom gdjeće rasti južno voće, podići se
farme, 8 moračkih tokova potećiće
svijetlo u &ela, ali tada sela neće biti
ušječena u kameniku obaluvećwće se
spuštati u pitomu askađarsku ravah,
Kroz kamenita grudi Sutormanapro»
l1aziče vozovi brzi i zahultali, vozovi
POROD OTOBJOOi a OR OLOVO
sičušna crnogorska železnica koju va“. iljan momak uz Sutorman SOM IPOJ S HGPOD
stići, Titograd 64 tadaizrastivelika |
njegovi će bijeli bulevari Ocrtavati
obale Morače. 8 Jednea&trane zida ću~

kroćenoJožero po kojemćozi
\đarske faune,a8druge

  

   
  

   

 

  

  

     
    

      

slrane blistaćezadružne naseobine
Tonije mašta, Jor Joovo

A itovih rućdb anil
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Imenovanie žirid za dodeljivomje
„Nagrada Viqde FNRJ"

Kao znak narodnog priznanja Vla-
da FNRJ ustanovila je nagrade za-
služnim naučnim radnicima, književ~
nicima i umetnicima za njihova dela
i rad na području nauke i kulture.
Komisija za nagrađivanje radnika

na području nauke i kulture pri Vladi
FNRJ «koju · sačinjavaju: „Rodoljub

. Čolaković, ministar za nauku i kul-

 

turu Vlade FNRJ, Ivo Andrić, knji-
ževnik i akademik, dr. Anton Melilk,
rektor Univerze u'Ljubljani, dr. Alojz
'Tavčar, profesor sveučilišta iz Zagre~
ba i inž. Đorđe Lazarević, pretsednik
Saveza društva inžinjera i tehničara,
na švom sastanku od 30 juna imeno~
vala je žirije za »Nagrađu Vlade
FNRJ« zaslužnim radnicima na polju
nauke i kulture za 1949 godinu i to:

I. Za naučna, dela, i istraživačku de-
latnost, kao i isiraživačke mprezultate
važne za narodni život: inž. Voja Sr-
zentić, potpredsednik Privrednog sa-
veta FNRJ, dr. Kosta Petković, pro-
fesor Univerziteta u Beogradu, inž.
Bogić Knežević, rektor Tehničkog fa~-
kulteta u Beogradu, dr. Fran Cviter,
profesor Univerze u «Ljubljani, dr.
Ivo Supek, profesor Sveučilišta u Za-

_ Brebu, dr. Radivoja Berović, prorek-
tor Medicinske velike škole u Beo-
građu, dr. Radovan Aleksić, profe-
sor Univerziteta u Beogradu, dr. Gvi-
do Nonveje, direktor Poljoprivrednog
instituta pri Ministarstvu. poljoprivre~
de FNRJ i dr. Krešimir  „Balenović,
profesor Sveučilišta iz Zagreba.

3 I.. Za podizanje, unapređenje i or-
ganizaciju naučneg rada i naučnih u-
stanova: dr. Pera Jovanović, profesor
Univerziteta u Beogradu, inž. Alojz
Hrovat, dekan Tehničkog fakulteta u
Ljubljani, inž. Milenko Jakovljević,
profesor Tehničke velike škole u Beo-
gradu, dr, inž. Rihard Podhorski,
profesor Tehničkog fakulteta u Za-
grebu, inž. Alired Jeger, načelnik
Odeljenja studija i istraživanja Sa-
vezne uprave za unapređenje proiz-
vodnje, Nikola Rot, načelnik Odelje-
nja za nauku u Ministarstvu za nau=
ku i kulturu FNRJ, Božo Stošić, na-
čelnik Nastavnog odeljenja Komiteta
za naučne ustanove, sveučilište i vi-
soke škole NR „Hrvafske, Rodoljub
Jemuović, sekretar Komiteta za nau-
čne ustanove, univerzitet i „velike
škole NR Srbije, inž. Ljudevit Ska-
berne, direktor Biroa za unapređenje
proizvodnje pri Ministarstvu građe-
vina NR Slovenije.
- III. Za unapređenje mefođa u pro-
izvodnji: inž. Miloš Brelih direktor
„Savezne uprave za unapređenje pro-
izvodnje, inž. Borislav Lilić, prode~
kan tehnološkog fakulteta Tehničke ve-
like škole u Beogradu, inž. Feliks Lobe,
profesor Tehničkog fakulteta u Lju-
bljani, inž. Vladimir Šlebinger, načel~
nik odeljenja Komiteta za vodopri=
vredu FNRJ, inž. Zdenko Dizdar, ć'~
rektor Naučno-istraživačkog instituta
Ministarstva industrije NR, Srbije,
inž, Jovan Dugošević, direktor Insti-
tuta za inđustriska istraživanja Mini-
starstva industrije NR Hrvatske, inž.
Rihard Temali, službenik u Specijal-
nom projektanskom birou Glavne di-
rekcije savezne industrije motora,
inž. Bogdan Laković, načelnik Save-
zne uprave za unapređenje proizvod-
nje, inž. Ivan Cuculić, šef otseka za
energetiku Savezne uprave za una-
pređenje proizvodnje.

IV. Za najbolji univerzitetski udž-
benik i priručnik originalan ili kom-
pilativan: inž, Ilija Đuričić, profesor
Univerziteta u Beogradu, dr. Arpad
Han, profesor Medicinskog fakulteta
u Zagrebu, inž.  Gragiša Ivanović, u-
niverzitetski docent u Beogradu, dr.
Rihard Lang, umniverzitetski
Zagreb, inž. Maksim Goranović, po-
moćnik :.inistra poljoprivrede FNRJ,
Niko Srzentić, načelnik Ministarstva
pravosuđa FNRJ, Vijko Vinterhaltier,
univerzitetski nastavnik u Beogradu,
Milutin Ivanušić, načelnik Odeljenja
za univerzitete i visoke škole Mini-
„starstva za nauku i kulturu FNRJ,
Nikola Vučenov, sekretar Komiteta
za naučne ustanove, univerzitet i ve-
like škole NR Srbije, Rado”Peternel,
načelnik Ministarstva prosvete NR
Slovenije. . |

V. Za najbolje delo na području
popularizacije „nauke, originalno ili
kompilativno: dr. Fran Tućan, proef-
sor Univerziteti u Zagrebu, inž, Đur-
đe Bošković, prorektor Tehničke veli-
ke škole u Beograđu, Vojislav Đurić,
pomoćnik ministra prosvete NR Sr-
bije, Mitko Zafirovski, potpredsednik
Komiteta za univerzitet i visoke ško-
le NR Makedonije, Dušan Perović,
profesor istorije u Beogradu, Salko
Nazečić, profesor Više pedagoške
škole u Sarajevu, Drago Grdenić,. asi=
stent Prirodno-matematičkog „fakul-
teta u Zagrebu, Egon Tomc, publicišt
iz Ljubljane i dr, Sima Grozdanić,
profesor Univerziteta iz Beograda.

VI. Žiri za sve grane književnosti:
Čeđomir Minderović, Velibor Gligorić,
Milan Bogdanović, Marijam Jurković,
Eli Finci (svi iz Beograda), Vicko Za-
ninović, Marijan „Matković, Marin
Franičević, (iz Zagreba), Drago Šega,
Janez Potrč, Juš Kozak (iz Ljubljane),
Marko Marković iz Sarajeva i Blažo
Koneski · Dimitar Mitrev,iz Skoplja.
VIL Žiri za likovnu i primenjenu

umetnost: Oto Bihalji-Merin, Đor-
đe Andrejević — Kun, Branko Šotra
(iz Beograda), Amfun „aAugustinčić,
Grga Gamulin, Krnest Tomašević (iz
Zagreba), Božidar Jakac i Stane Mi-
kuš iz Ljubljane, Ismet Mujezinović
iz Sarajeva, Nikola „Martinoski iz
Skoplja, i Petar Lubarda iz Cetinja.
 VIMI. Žiri za „arhitektura: „Ljubo

Ilić, Bratislav Stojanović, Branko Tu-
čkorič i Nikola Dobrović iz Beograda,
Veljko Kauzlarić i Andrija Mohoro-
vičić iz. ragreF a, Dominik Serajnik i
Dinko Glanc iz Ljubljane i Vasa To-

dorović iz Sarajeva. „
IX. Žiri za sve grane muzičke u-

metnosti i to za produktivnu muziku:
Krešimir Baramović, Oskar Danon i
Milenko Živković iz Beograda, Natko

Đevčić i Slavko Zlatić iz Zagreba,
Dragutin Cvetko i Marjam Lucijan

· Škerjanc iz Ljubljane: za reproduk-
Milan Sdks i Milantivnlu ziku:

:758 Mihajlo Vukdra-Houvat iz Zagreba,

docent

gović i Branko Dragutinović iz Beo.
grada, Samo Hubad i. Valen Vodusek
iz Ljubljane i Todor Skalovski iz
Skoplja; za muzički folklor: Mirošlav
Špiler, Nikola MHercigonja, Stevan
Hristić i Stana Klajn iz Be"krada,
Branimir Sakač iz Zagreba, France
Marolt iz Ljubljane i Cvetko “iht=
man iz Sarajeva.

X. Žiri za sve grane pozorišne u-
metnosti i to za dramu: Velibor Gli
gorić i Milan Dedinac iz Beograda,
Ranko Marirković iz Zagreba, Slav-
ko Jan i Filip Kumbatović iz Llju-
bljane, Niko Miličević iz Sarajeva i
Dmitar Kostarov iz Skoplja; za ope-
ru: Oskar Damon, Miroslav Špiler i
Stana Klajn iz Beograda, Cvetko
Rihtman iz Sarajeva, Natko Devčić
iz Zagreba i Dragutin Cvetko iz Lju-
bljane; za balet: Mile Jovanović iz
Beograda, Žorž Skrigin i Ahika Ra-
došević iz Beograda, Ines Ivanišević i
Ana Roje iz Zagreba i Marta Pavlin
iz Ljubljane, ;

XI. Žiri za sve grane filmske umet-
nosti: Milan Bogdanoivić, Jovan Po-
pović, Rađoš Novaković, Hugo Klajn
i Oskar Danon iz Beograđa, Petar
Šegedin iz Zagreba, Matej Bor iz
Ljubljane i Dimitar Mitrev iz Skop-
lja.

Nagrađe se dodeljuju:
1. Za naučno delo, istraživačku de-

latnost i istraživačke rezultate važne
za narodni život u iznosu od 80.900. —
120.000 dinara;

2. Za podizanje, unapređenje i or-
ganizaciju naučnog rada i naučnih u-
stanova od 60.000 — 100.000 dinara.

3. za unapređenje metoda rada u
proizvodnji od 50.000 — 80.000 dinara.

4. za najbolji univerzitetski udžbe~
nik i priručnik originaam ili kompila~
tivan od 30.000 — 60.000 dinara.

5. za najbolje delo na području po=-
pularizacije nauke, originalno ili kom-
pilativno, od 30.000 — 50.000 dinara.
Radnicima na području kuliure đo~

deljuje se »Nagrada „Vlade FNRJ«
kao prva ili kao druga nagrada. Vi-
sina prve nagrade iznosi od 80.000 —
120.000: dinara,
30.000 — 80.000 dinara.
Zadatak imenovanih žiria je da

rasmotre materijal i radove za nagra=
đivanje i da Komisiji za nagrađiva=
nje stave obrazložene predloge.
Komisija će primljene predloge

konačno rasmotriti i dati svoje pred-
loge Vladi FNRJ koja će doneti re=
šenje o dodeljivanju nagrade poje~
dincima i grupama radnika na Dpo-
dručju nauke i kulture.
Prema Uredbi Vlade FNRJ »Na-

grada Vlađe FNRJ« dodeljuje se sva-
ke godine ako po oceni Komisije za
nagrađivanje naučnih i kulturnih
radnika postoje za to uslovi na poje=
dinim područjima nauke i kulture.
Ovogodišnje nagrade će se dođeli-

ti 29. novembra, na dan praznika Re-
publike.

a Visina druge od.

aa===  KRijižaRE!ROVINE
U slavu” „0

Dimitrija Tucovića
Vlada Narodne Republike Srbije

donela je odluku da se povodom 35-
godišnjice „smrti tvorca modernog

radničkog pokreta u Srbiji Dimitrija

Tucovića izvrši prenos njegovih po-

smrtnih ostataka u Beograd i sveča-
no sahrane na Trgu Slavija na dan

20 novembra 1949 godine; ;

 

Dimitrije Tucovi

 

Da se Dimitriju Tucoviću podigne
Spomenik na današnjem trgu Slavija

i da ovaj trg nosi ime Dimitrija Tu.
covića; -

da radnički dom Kulture, koji će
še podići na ovom frgu, noši ime Di-

mitrija Tucovića;

da se izdaju izabrana dela Dimi-

trija Tuc vića.

Vlada je formirala Državni odbor

za proslavu ove godišnjice u koji su

ušli: Moša Pijade, potpretsednik Pre=

zidijuma Narodne skupštine FNRJ;

Jovan Veselinov, potpretsednik Vla-

de NR Srbije; Dušan Petrović, pret-

sednik Glavnog odbora Saveza Ssin-
dikata za Srbiju; Mitra „Mitrović,

ministar u Vladi NR Srbije; Aleksa

Tomić, ministar socijalnog staranja

NR. Srbije; Laza Stefanović, potpret-

sednik Centralno ; odbora Saveza sin-

dikata Jugoslavije; Grga Jankez, se-

kretar Centralnog odbora Saveza Sin-

đikata Jugoslavije; Čeda Minderović,

književnik, Stevan Jakovljević, rek-

for Beogradskog univerziteta; Mirko

Milojković, član Glavnog odbora Sa-

veza Sindikata za Srbiju.

eee

Matej Sternen
U Ljubljani je 28 juna umo slikar

  
Matej Sternen, poslednji pretstavnik
četvorice velikih slovenačkih impre-
sionista Jakopiča, Jame i Grohara.

Matej J3Jternen rođen je 1870 na
Verdu kod Vrhnike. Umeltničku aka–
demiju završio je u Beču 1897, zatim
je otišao u Minhen kod Ažbe-a gde
je radio do --žbeove &mrti 1905. Sle-
dećih godina rađio je zajedno s Ja-
kopičem, Jamom i Groharem u olko-
lini Škofje Loke kod Ljubljane, Go-
dine 1911 bio je u Parizu da se posle
toga konačno nastani u Ljubljani.
'Kao odličan poznavalac slikarske teh-

_ nike rađio je freske, uljene slike i
grafiku. Od 1921 do 1930 bio je na-
stavnik crtanja na Tehničkom fdkul-
tetu u Ljubljani.

Nedavno su u Modernoj galeriji u
Ljubljani, zajedno sa radovima ostla-
le trojice &šlovenačkih impresionisšta.
bili izloženi njegovi najbolji radovi.
Glavna su mu čdela »Pokrajine« (u
Hanoveru, Beogradu, Ljubljani), »Da-
ma na divanu« i »Kod toalefe« (Na=
rodna galerija u Ljubljani), »Japan~
ka«, »Magdalena« i »Devojka pri či.
tanju« (Beograd), portreti, aktovi,
crkvene slike u fresko-tehnici,

Sem toga, Sternen je otkrio i re-
staurirao stare freske u Žirovici kod
Svetog Primoža nad Kamnikom, u
Muljavi,u Keblju itd. Restaurirao je
mnogo uljenih slika u Slovenačkoj i
Dalmaciji.
Do pred svoju smrt Matej Stemen

bio je restaurator pri Ministarstvu
prošvete Narodne Republike Slove-
nije,

 

Književni konkurs Saveza
kulturno-prosvetnih društa-

va Vojvodine, Sekcija
za Rumune

Savez kulturno-prosvetnih društava Voj-
vođine, Sekcija za Rumune, raspisao je
književni konkurs na kome je učestvova).
veliki broj mladih rumunskih pisaca. Ko-
misija je primila preko 40 rađova proze i
poezije koji će biti objavljeni u časopisu
»Lumina« koji izlazi u Vršcu.

Knjiga Majakovskog »Pro-
čitaj, proskitaj i Pariz i Ki-
taj* na šiptarskom jeziku
U Prištini je. izišta iz štampe knjiga Ma-

jakovskog »Pročitaj, proskitaj i Pariz i Ki-
taj« na šiptarskom jeziku. Knjiga je izi-
šla u izdanju Peđagoške komisije pri Po-
vereništvu za prosvetu i kulturu Kosov-
sko_metohiske oblasti. Delo su preveli sa
srpsko-hrvatskog jezika na šiptarski mla-
di pisci Esađ Mekuli i Mark Krasniči.

Književne večeri rumunskih
pisaca

Rumunski pisci iz Vojvodine organjzova-
li su dve književne večeri u selima Btraži
i Seleušu. Pisci su čitali svoje originalne
pesme i prozu kao i prevode dela jugoslo-
venskih Kkmjiževnika.

 

Lojze Krakar „USPON MLADOST
BROJ 27

Pesme „izdanje »Mlada pota«, Mladinska knjiga, Ljubljana, 1949

U traženju novih puteva, koje slo-
venačka mlada poezija preživljava,
Krakareva zbirka je uprkos svojih ne~
dostataka (u prvom redu formalnog
značaja) doprinos razvitku mlađih i
pretstavlja korak napred: po širini

problematike, po iskrenosti, veri u čo-
veka i u socialističku stvarnost.

Kad čitamo Krakarove pesme pada-
ju u oči u prvom redu dve stvari: is-
krenost i čvrsto misaono jezgro čitave
njegove poezije. Te pesme su skroz
poštene, u njima nema nigde pozer-
stva. Pa i kad peva o stvarima o ko-
jima svaki dan slušamo. Krakaru i te
reči dolaze iz srca, u njima nema fra-
ze nego su jispovest. Njegova vera u
socijalističku stvarnošt, njegov patrio-
fizam, njegova ljubav prema novom i

plemenitom u čoveku našeg vremena,
njegova mržnja prema mrtvom svetu
starog društva i prema ostacima sta-
rog u našim ljudima, čak i u njemu

— pesniku — samom: to su moralni
kvaliteti, koji se kao crvena nit pro-
vlače kroz svu njegovu poeziju, počev
od impresija iz kaceta pored pesama
iz radnih brigađa i ljubavne poezije
do poslednjeg, najopsežnijeg ciklusa
»Lirski zapisi iz naših dana«, To su
moralni kvaliteti koje mogu jednom

da pruže plodno itle: za procvat velike

poezije, samo alo su istinski doživlje-

ni, ako nisu samo zapisane na pešni-
kov štit kao deklaracije. I· baš to se

oseća u Krakarevoj poeziji, đa ovaj
pesnik svim srcem veruje u svoje,iđe-

ale. Sem dve-fri iznimke u ovoji knji-
žici nema pesme u koje še ne bi oseti-
lo da se pesnik u njoj angažovao svim
svojim snagama, tvrdoglavom, nepo~
pustljivom voljom da kaže što mu je
na Srcu.

Otud osećaj eruptivnosti koji se sti-
če pri prvom čitanju. No kad se uđu-
biš u pesme, osetiš da se tu ne rađi

samo o golim osećajnim izlivima. Jez-
gro pesničkog doživljaja kod Kraka-
ra je izrazito meditativno. Nad lepo-
fom novog života, nad snagom mlade

volje on se ne oduševljava stihijski,

nego se kođ svake pojave koja ga je
potresla zamisli i u svojim šstihovima
ispoveđa u prvom redu rezultat tog

razmišljanja.

Eruptivna snaga pesničkog išspove-
đanija i stvarna, međitativna sadržina

poezije pretstavljaju nesumnjivo sna-

Žnu suprotnost iz koje u ovoj poeziji
maštaje unutrašnja napetost, koja se
za sada još nije uprostila ni uravno~
težila. Očita posledica fe suprotnosti

'su mestimično izvesna tvrdoća i iz-
ražajna krutost: suviše malo konkret~
nih slika i metafora, komplicirani sta-
vovi i celi odlomci i nedovoljno jasna

kompozicija, što sve iđe na uštrb ja-
šnoće i sugestivne snage Krakarove
poezije. U vezi s tim ošeća se i neko
svesno zanemarivanjie pesničke 'disci-
pline. Kralcar, izgleda, namerno krši

 

O PROBLEMU FILMSKOG KADRA
Nedavno je, kao rukopis, u izdanju

Komisije za kinematografiju Narodne
Republike Hrvatske, objavljena knji-
ga Renata May-a ·»Filmski jezik«.
Knjiga je posvećena isključivo mon=

taži. Ostali filmski elementi, ukoliko
su i dodirmuti, posmatrani su samo sa
»montažerSkog« stanovišta ji to tako
konzekvenitno, da pisac na jednom
mestu konstatuje kako se čak i »film=
ska režija dade ispravno shvatiti je-
dino kao funkcija tačnog poznavanja
montaže«. (str. 11),
Druga karakteristika knjige je nje-

na idejna neodđlučnost i međorečemost.
Autor se ne izražava uvek dovoljno
jasno, a po nekim davno prečišćenim
pitanjima izbegava da da svoj sud.
On se odmah na početku knjige ogra=

. đuje i od najošnovnijih. principa, na
pr. izjavom »da bi bilo preuranjeno
raspravljati o tome da Ji film spada
u umetnost ili ne spada, da Ji se radi

o izvornoj ili izvedenoj umetnosti,

(str. 7). .
Treća osobenost knjige je njena i-

deološka neodređenosti. Iako kroz iz-
laganja autora postaje očigledno da
se on ođavno bavi filmom i da je u-
poznat sa shvatanjima mmogih na=
prednih filmskih stručnjaka, (moto
knjige je jedna formulacija sovjetskog
režisera Pudovkina), potpuno je ne- ·
jasno iz kojih razloga on nije ostao

' više primcipijelan pri oceni estetskih
vrednosti ma filmi, u prvom ređu baš
po pitanju montaže,
Pišac na mekoliko mesta u svome

izlaganju podvlači kao osnovmu OSO~
binufilmskog kadra đa on izoluje lica
i predmete u prostoru i vremenu.
(str, 70, 126, 146..)., Na toj spornoj
poštavci, zasniva še celokupna njego=
va teorija filmske montaže.
Kadar svojim okvirom obuhvata u-

vek određene prostor u kome se nala-
adizvesni vizuelni elementi, Odnoš
tih elemenata u prostoru određen je
sadržajem, Za formalno određivanje
tih odnosa služe pored svih likovnih
sredstava kadra, (kompozicije, osvet-
ljenja, pravaca snimanja itd.), još i

„ promene planova. U opštem planu je

usled bogatstva elemenata taj odnos

puniji i jači.nego u krupnom planu,
gde kadar »ukiđa« veze između lica i
sredine u kojoj se malazi. Ali postoji
idejna veza između lica i Sšredine,

koja je određena sadržajem, i jedna
od osobenosti filmskog umefničkog
izražavanja sastoji se u tome, što se

i promenom planova ta veza nepre-
* Kidno održava, Način na koji še sme-

njuju razni planovi u filmu, (serdnji ·

plan, krupni plan itd.), ustvari je na=
izmenično ukidanje i uspostavljanje

prostornih i predmetinihveza između

lica i sredine, sa ciljem da se pod-
vuče njihova vrednost u odnošu na

radnju, ali tako đa se idejna veza odr-
ži, tj. da še idejno ništa ne »izoluje«

u prostoru i vremenu. Od opšteg pla-

na prelazimo na srednji ako želimo

da nešto istaknemo, a možemo preći

i na krupni plan ako je potrebno da

se izvesna stvar·naročito naglasi. Ali

 

to se događa u određenom prostoru i
vremenu koje smo pretstavili gledao-
cu i kojih je on neprestano svestan.
Kao što se vidi, do svega ovoga može
se doći i bez pojma o »izolovanju«.

Ali taj pojam omogućava May-u da
dođe do jednog novog principa, ?važ~
nog« za film, Prema tome principu
»objekat koji se nalazi u kadru ne
podleže ni zakonima prostora ni za-
konima vremena“. (str, 84). Drugim
rečima, zato što su kadrom ') »izolo-
vani« u prostoru i vremnu,lica i pred
meti ne podležu ni zakonima proštora
ni zakonima vremena, već za njih
važe zakoni filmskih izražajnih sred-
stava, dakle neki specifični zakoni!

Međutim, prostor i vreme u filmu,
kao i svakoj drugoj umetnosti, nisu

Totografija ili verna kopija „realnog
prostora i vremena, već njihov umet-

nički odraz, vezan i uslovljen jednom

određenom sadržinom i formom, a u

punoj zavisnosti od odnosa u realnom

prostoru i vremenu. Izražajna umet-
nička, sredstva, (u ovom slučaju film-
ski kadar), ne mogu nikada biti takve

prirode da bi elemente sadržine mogla
osloboditi zakona iz realnog života.
R. May to sam dokazuje, istina, nena
merno i na sašvim drugom meštu.

Govoreći o izvesnim osobinama film~-
skih izražajnih sredstava, on.ispravno
zaključuje da dijalog i panoramski
snimak na neki način »usporavaju«

radnju i daju vernu sliku stvarnosti
u pogledu vremenskog trajanja, (Str.
128). Jer dijalog u filmu mora da tra-
je tačno onoliko koliko bi taj isti di-
jalog trajao i u stvarnosti, a pano-

ramski snimak, koji registruje odre=
đeni broj predmeta, mora da traje

toliko, koliko bi bilo potrebno da se
taj broj predmeta vidi u stvarnosti pri
odgovarajućoj »brzini« gledanja.

May ne samo da prelazi. preko toga
već izvodi i nove zaključke, Da bi do-
kazao specifičnost vremenskih odnosa

“u filmu, on u neku ruku negira čak i
objektivnu sadržinu. Po May-u »izra-
žajna vrednost kadra varira iz razli-

čitih razloga. Treba imati na umu pri-

rodni pad interesa (kod gledaoca —

prim. Ž. M.) za neki kadar. Taj inte~
res rezultira iz samog trajanja kadra,

naglo raste u samom početku, a tada
polako pada do najnižih vrednosti«
(str. 70). Prema tome, vrednost kadra
ne projstiče iz njegove gsadržajnosti
već iz njegove dužine. Nepotrebno je

danas dokazivati koliko je to shvata~
nje u Ošnovi formalističko.

 

1) Kođ nas je pojam »kadđra« vrlo širok,
Kadrom se pre svega naziva onsovni film-
ski dramaturški elemenat, koji je u sušti-

ni stvaralačko sredstvo. Zatim se kadrom
definiše zbir likovnih vrednosti u jednom
takvom osnovnom elementu, tj. Ono što

se u određenom momentu vidi kroz ob-
jektiv. Najzad, taj termin se kao čisto
tihnički pojam upotrebljava za onaj ko-

mad filmske panfljike na kome Je regi- .

strovano jedno zbivanje. f
Potrebno je da se u tom smislu razja-

sne izvesni pojmovi u našoj filmskoj ter-
minologiji, što će nesumnjivo doprineti da
se izbegnu nesporazumi ubuduće.

Međutim, potrebno je ovde učiniti
jednu napomenu. Dužina i vremensko
trajanje u filmu, — kao i kod dru-
gih umetnosti koje sa njima operišu,
— nisu ni apsolutno utvrđene ni ap-
straktne vrednosti. Međusobni odnos
dužina i vremenskog frajanja „kod
jednog umeiničkog dela uvek je re-
zultat odnosa sadržine i izražajnih
sredstava. R. May drugačije gleda na
to. Filmski ritam, na primer, za njega
je »..mera, proporcija, odnos, koji ne
zavisi od brzine radnje — jako še s
njom usklađuje — nego dobija funk-
ciju filmskih elemenata, koji sačinja=
vaju samu mradnju«. (str. 136). Po
May-u dakle, optički ritam može da
zameni radnju, ali to nije čudno kada
on tvrđi da montaža može da menja
vrednost kađra, pa čak i da je stvara.
To je u knjiziFilmski jezik« ja-
sno formulisano opet pomoću proštora
i vremena. »Vreme i prostor su na
filmu potpuno nezbiljski., Njih stva-
raju delovi objekfivne realnosti, koji
monfažom dobijaju u svom redosledu
različito značenje ili naprosto različi-
tu vrednost«. (str, 127). U toj »osobi-
ni« monfaže autor vidi bazu za izve-
sne stvaralačke mogunćos&ti na filmu,
na pr. da se jedan vremenski period,
koji u stvarnosti ima izvesnu dužinu,
prikaže za znatno kraće vreme, On
tvrdi »...da se filmom često uspeva
prikazati kroz vreme od jednog i po
eata čitav život jedne osobe«, (str.
127), iz čega dalje izvlači zaključak
da ».. film doista sadržava mogućnost
stalnog preobražavanja vremena i pro-
stora montažno (podvukao Ž. M.),
zbog čega su vreme i prostor na filmu
konđenzovani i dintetizovani«, (Str.
127). Skoro je neverovatno da May-u
nije poznata suština takvih vremen=
skih »skraćivanja« (ili >produžavanja«)
na ·filmu. Jer te operacije koje on
pripisuje montaži, vrše se — kao što
je poznato — već pri pisanju scena-
rija. Scenarista skraćuje ili produža-~
va vremenske periode u radnji prema
određenim  dramaturškim „načelima.
U radnom scenariju, tj. knjizi snima-
nja, ti momenti se usklađuju sa kon-
krefnim izražajnim sredstvima filma,

pa i sa montažom. Kod May-a među-
tim, kao kruna njegova izlaganja, do-
lazi konstatacija »da ispušteno vre=
me i prostor neštaju u rezu ili

prelazu (podv. Ž. M.) jedne snim-
ke na drugu«! (str. 127), pri čemu še
pod »rezom« misli na montažni teh-

nički rez. Itd. itd. ,
Činjenica je da izvesni kadrovi pot

puno različite sadržine mogu pukim

montažnim „sastavljanjem da stvore

nešto »treće« i da se na taj način ipak

vežu. Poznat je i često navođen pri-

mer montažnog eksperimenta sa krup
nimplanom glumca Možuhina koji
gleda u jednom pravcu i kadrovima

na kojima se vide razni predmeti

Svakom novom kombinacijom izgle-

dalo je da Možuhin gleda onaj pred-

met koji še nalazi u novom kadru.

Prema tome, montažom dvaju hete-

rogemih elemenata može se etvoriti

      

 

|Povodom knjige Renata |
May-a „Filmski jezik”

jedan mov utisak. Međutim, za film-
sko stvaranje, za film kao umetnost,
takve mogućnosti šu netipične i ne=-
nomalhe, Kod takvih Meembinacija
se negira sadržaj kadrova i uzima u
obzir samo njihov formalni „smisao.
Ali kao što su izvesni teoretičari pa-
dali u jednu krajnost posvećujući paž-
nju isključivo ·tehničkim mogućnosti-
ma montaže, tako su drugi padali u
#uprotnu krajnost koja se sastojala
u zanemarivanju uslova za muonfti-
ranje.
Pitanje montaže, iako nije u potpu-

nosti rašćišćeno, ipak je dovedeno u
sklad sa zahtevima savremenog na=
prednog filma. Jedinš&tven stvaralački
postupak na filmu mora uvekda do-
vede u najbolji i najplodniji „odmos
stvarni sadržaj kadrova sa onim što
omogućava monfiažno vezivanje tih
pojedinačnih sadržina u jednu celinu.
Montaža je drugim rečima obavila svoj
pošao onda, kadđa su — po 4Ajzenštaj-
nu — »kadrovi stajali u međusobnoj
vezi, i kada je konačni rezultat bio
ne samo predviđen, nego je unapred
određivao kako elemente, tako i uslo
ve montaže. U takvim slučajevima ko-
načni rezultat nastaje kao i »nešto
ireće«, ali puna slika načina na koji
se određuje kađar, vrši montaža i o
dređuje sadržina kadra i montaže, bi-
će preglednija i jasnija« .(S. Ajzen-
štajn: »Montaža 1938«, Iskustvo kino
br, 1, 1939), !
Zadatak montaže je prema tome:1,

da doprinese poštupnom razvijanju
radnje i 2, da prema sadržaju celine
tako poštavlja kadrove, kako bi se
što jašnije ispoljio objektivni sadržaj
i &mišao u samim kadrovima.

Ž. MITROVIĆ |
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Ogleđi iz književnosti, TI. kolo. U ovom
kolu objavljeni su sledeći eseji: Jovan Po-
pović: Svetozar Marković, Velibor Gligorić:
Jakov Ignjatović, Đorđe Jovanović: Odlom-
ci o L. Lazareviću, Krešimir Georgijević:
Josip 'Kozarac, Đorđe Jovanović: Pravi
smisao Rankovićevog pesimizma, Marijam
Jurković: O Vjenceslavu Novaku, Đorđe

Jovanović: Radoje Domanović u svome do-
bui đanašnjici, Boris Ziher}: Ivan Cankar
i njegovo đoba — Ivan Cankar kao publi-
cist, Đorđe Jovanović: Nušić kroz pedeset
godina srbijanskog društva, Marin rani-
čević: Proza Dinka Šimunovića, Eli Finci:
Dva lika (B. Cosić — A. Cesarec), Boris
Ziher!: Povođom seđamđesetogodišnjice O-
tona Župančiča. Izdanje »Prosvete«, ćirili-
com, Beograd, 1949 godine, cena 37 dinara.

Prežihov Voranc: Solzice, Uvodna reč o
Vorancu ot Otona Župančiča. Izdanje »Mla-
dinske Knjige«, latinicom, Ljubljana, 1949

godine, 107 strana. | .
Branko Ćopić: Muhaste pripovetke. Na

slovemački preveo Dr Vladimir Kralj. Knji-

gu ilustrovao Ivo Kušanić. Tzđamje »Mla-

dinske knjige«, latinicom, 19340 gođine, Lju-

bliana, strana 86, cema ?

»Pionirski godišnjak«, »Biblioteka pioni-
ra« u izdanju »Novog pokolenja«, ćiriliieom

Beograd, 1949 godine, Btrama 364, cena,

svaku doslednost poetske forme. I
ako su skoro sve pesme osnovane u
okviru stalnih formi, on se tog okvi-
ra retko kad drži. To se očituje ne

samo u najvidnijim spoljnim znacima
(riflmička površnost ild) nego i u la-

bavojstilistici, koja mepstimično pada
Ta nivo površnog svakidašnjeg govo~
ra. Izgleda da Krakarteži da postigne
što jednostavniji, moglo bi se reči ra-

zgovorni ton, ali on to još nije znao

uskJaditi s misaonim osnovama svoje

poezije. Nedoslednost njegove stilisti-

ke je u tom da upotrebljava konven=
cionalne forme a istovremeno pokuša–-
va da ih razbije, još pre no što mu je

uspelo da ih zameni nečim novim i
od jednostranog „analiziranja samo

boljim. Otuda izvire i opravdana pri-

međba o nedovoljnoj jezičkoj i stilis-
tičkoj kulturi, što su već ustanovile
neke kritike u slovenačkoj štampi.
Ta nesigurnost je u izvesnoj meri u

vezi s tim, što je Krakar u prvom re=

đu epski talenat. Dokaz za ovu tvrd-
nju ne nalazimo samo u njegovim
brojnim proznim pokušajima, među

kojima je nekoliko uspelih, nego i u

njegovim pesmama, Krakareva lirika

je najboljia tamo gde se približuje ep-
skim motivima, a i tamo gde io pe-

smi nije uvek na korist on pokušava

da upliće epske elemente.

Osetljiv barometar socijalnih i mo=
ralnih vrednosti u čoveku-pesniku je

naročito intimna liubavnalirika, Kra=
kareva liubavma lirika me gubi še u
verterijanstvu i wzdasima zbog »ne=

srećne ljubavi« Razočaranje nad dra-
gom devojkom on povezuje s opeva-

njem ljuđskih vrednosti U devojci on

traži ženu koja će s njim poći kroz
život. Kađ ga mući liubavhi bol, on

beži u život, među zdrave, vešele lju-
de (»V slovo«).

Sav švoi registar Krakar je otvorio
u poslednjem ciklušu. Tu on peva o

ljubavi prema rodnom selu, o istoriji

SVog naroda, peva o selu i švojoj oko-
lini, peva o poeziji, o radnim ljudima

koje vidi na poslu i koji su mu «lika
čitavog narođa, o velikim događajima

svetske politike, peva o preobražaju

sela i mnogočemu drugome.

Tematska širina, koja obuhvata či-

tav naš društveni život, pozitivna je
pojava, naročito jer je uprkos mekim

paušalizacijama (Pesma „vramduškog
minera, Cesta mlađosti i dr) Krakar
umeo u mnogim pesmama da izrazi

veliko kolektivno u indiviđualnim to-

novima i baš time dostigao veću Op-
štu vrednost (Pismo za Kitajsko, Op-
tužnica u stihovima, Titovo kolo, Se-
miška pešma, Berač).

Šteta što je Krakar u zadnjem ci-
klusu objavio dve pesme, misaono ne=
jasne i blede: «Pesma bledskog jeze=
ra«, koja d' sladunjav, beznačajan
opis barkfrolnog raspoloženja i »So-
met avgustovske noći«, u kojoj poku=
šava da filozofskim meditacijama go-
vori o »pobedonosnom slavlju čoveka
dvedesetog, veka«, ali je ostao kod re-

i koje vrlo malo kažu. Isto tako sme-
ta u frećem ciklusu naivna »Moja
momačka pešsma«..
U malom zapisu »Misao na &#mrt«

Krakar je sjedinio rezultat čitavog
svog dosadašnjeg razmišljanja o na

šem novom životu, On radije ne misli
na smrt jer je još mlad i mnogo vre»

mena i posla ima pred sobom. A kad
. se nje i seti nije mu teško, Dovoljno
mu je — njemu kao i svakom našem
čoveku — ako jie ovom našem svetu
dao sšve mage koje je imao. T ako nje-
govo ime možda neće biti besmrtno,
„živeće uvek u životu i sreći čovećnn-
stva,

«Jaz vem: kdor dal bo
temu svetu
vse, kar premore
um mjegov,
enak nesmrinemiı
poetu
žive! đo zadnjih
bo vekov«.

Ako Krakar ostane veran ovoj mi-
šaonošti i ako sačuva švoju iskrenost
i svoju hrabrost — a pri tom bude
uporno radio da stekne jednako visok
pesnički izraz, u svom razvitku daće
sigurno značajnih rezultata. *

Herbert GRUN
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Danijel Defo: Robinson Kruso, život i
pustolovine. Prerađio Kornei Čukovski;
prevela Gordana Aćimović. Izdanje »Pro=-
svete«, Beograd, 1949 godine, strana 255,
cema 40 dinara.

M. Sejers i A. E. Kan: Tajni rat protiv
Sovjetske Rusije. Izdanje Biblioteke »Tri„.
deset dana«, ćirilicom, Beograd, 1948 go-
dine, strana 446, cena 40 dinara.
Džek London: Džeri sa ostrva, preveo

Mihailo Đorđević »Biblioteka pionira«, iz.
danje »Novog pokolenja«, ćirilicom, Beo-
grad, 1949 godine, strana 214, cena 31 đinar.
nara,

Đžon Golsvordi: Pripovetke. Sadržaj: Ja-
buka, Tovarno marvinče, Zavada, Savest,
Vrlina, Šuma, Salta pro nobis, Bivši-—-.21o99,
Hrabrost, Pocepana cipela, Vrhunac, Spa-
senje jednog Forsajta, Izdanje »Matice
srpske«, ćirilicom, Novi Sad, 1949 godine,
201 strana, cena ?
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